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<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
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<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και με την αρχή της αναλογικότητας.

	
	1. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται κατά τρόπο που να επιτρέπει τη συμβολή στην παροχή ιδιωτικών και δημόσιων αγαθών μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	i) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	ii) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση της γης σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια, χωρίς προπαρασκευαστικές ενέργειες πέραν της χρήσης συνήθων γεωργικών μεθόδων και μηχανημάτων·

	
	2. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο:

	
	i) εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα και συστήματα καλλιέργειας ελωδών γαιών·

	
	ii) εκτάσεις που συμβάλλουν στη βιοποικιλότητα και την ενισχύουν, συμπεριλαμβανομένων εκτάσεων οι οποίες περιέχουν δένδρα ή θάμνους που προσφέρονται για βοσκή και αποτελούν μέρος καθιερωμένων τοπικών πρακτικών ή εκτάσεων όπου τα αγρωστώδη και λοιπά ποώδη κτηνοτροφικά φυτά παραδοσιακά δεν κυριαρχούν, και οι οποίες συμβάλλουν στην επίτευξη των ειδικών περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων της ΚΓΠ, μεταξύ άλλων όταν συνιστούν τοπία υψηλής φυσικής αξίας·

	
	3. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	i) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού, συμπεριλαμβανομένων εκτάσεων που υπόκεινται σε δεσμεύσεις διαχείρισης όσον αφορά τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στην επίτευξη των ειδικών στόχων της ΚΓΠ για το περιβάλλον και το κλίμα· εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, της βιοποικιλότητας και του κλίματος, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν ότι τα επιλέξιμα εκτάρια μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν ορισμένες εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες μόνο κάθε δεύτερο έτος·

	
	ii) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 35 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του κανονισμού ΕΠΕΣ, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα από έναν μεμονωμένο γεωργό λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ που σχετίζονται με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	iii) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	4. Ο ορισμός του «γεωργού νεαρής ηλικίας» για τον σκοπό της διαπίστωσης της επιλεξιμότητας για στήριξη γεωργών νεαρής ηλικίας δυνάμει του παρόντος κανονισμού ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	i) έχει ανώτατο όριο ηλικίας τα 40 έτη·

	
	ii) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης» κατά τον χρόνο υποβολής της αίτησης για στήριξη —η χρονική περίοδος κατά την οποία ήταν υπεύθυνος της εκμετάλλευσης πριν από την υποβολή της αίτησης δεν επηρεάζει την επιλεξιμότητα για το πρόγραμμα·

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό αυτοί οι βασικοί ορισμοί να περιλαμβάνουν όλους τους γεωργούς που καλλιεργούν όλα τα είδη εκτάσεων σε ολόκληρη την ΕΕ. Η πραγματικότητα του γεωργικού τομέα είναι ότι τα μοντέλα γεωργίας μερικής απασχόλησης, οικογενειακής εκμετάλλευσης και εισοδήματος από δύο πηγές είναι συνηθισμένα. Οι γεωργοί αυτοί διαδραματίζουν συχνά σημαντικό ρόλο στη διατήρηση της γεωργικής γης σε παραγωγική χρήση, στη διατήρηση των αγροτικών κοινοτήτων και στη συμβολή στην τοπική παραγωγή τροφίμων. Οι γεωργοί που πληρούν τις ελάχιστες απαιτήσεις δραστηριότητας και επιλεξιμότητας θα πρέπει να αντιμετωπίζονται ισότιμα, ανεξάρτητα από το αν η γεωργία αποτελεί την κύρια οικονομική τους δραστηριότητα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>564</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί στο πλαίσιο των σχεδίων ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν περαιτέρω στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, σύμφωνα με τον τίτλος III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και σύμφωνα με την αρχή της αναλογικότητας·

	
	2. η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή όλων των ακόλουθων δραστηριοτήτων:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα πρεμνοφυή δάση μικρού περίτροπου χρόνου·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται στις δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	γ) (νέο) η γεωργική δραστηριότητα μπορεί να συμπληρώνεται από άλλες δραστηριότητες, όπως η παραγωγή ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές και βιοκαυσίμων, υπό την προϋπόθεση ότι έχουν συμπληρωματικό χαρακτήρα.

	
	3. Ο όρος «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένων των εκτάσεων που αποτελούν μέρος γεωργοδασοκομικών συστημάτων και για συμπληρωματική χρήση για σκοπούς παραγωγής ενέργειας, ιδίως βιοκαυσίμων και ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, μεταξύ άλλων μέσω αγροφωτοβολταϊκών συστημάτων, υπό την προϋπόθεση ότι η χρήση αυτή δεν υπονομεύει ούτε αντικαθιστά την άσκηση γεωργικής δραστηριότητας.

	
	4. το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα· Η γεωργική παραγωγή μπορεί να συμπληρώνεται με ενδιάμεσες ή δευτερεύουσες καλλιέργειες οι οποίες, πέραν του ότι διαδραματίζουν γεωργικό ρόλο, μπορούν να χρησιμοποιηθούν για την παραγωγή βιοκαυσίμων, υπό την προϋπόθεση ότι η χρήση αυτή έχει συμπληρωματικό χαρακτήρα και δεν υπονομεύει την άσκηση γεωργικής δραστηριότητας ούτε μεταβάλλει τον κατά κύριο λόγο γεωργικό χαρακτήρα της εν λόγω έκτασης·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του προαναφερθέντος κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα [συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων], καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) να έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) να είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>565</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν περαιτέρω στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ τους ορισμούς του «ενεργού γεωργού», της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου», του «γεωργού νεαρής ηλικίας» και του «νέου γεωργού» δυνάμει του παρόντος άρθρου, σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας.

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες: α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης· β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Η «γεωργική έκταση» καθορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα. 

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» καθορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·  

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρασχέθηκε στήριξη στο πλαίσιο παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή από τις οποίες προέκυψε δικαίωμα σε ενισχύσεις στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο στοιχείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο. Οι εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ποικιλιών κάνναβης με περιεκτικότητα σε τετραϋδροκανναβινόλη (THC) που υπερβαίνει το 0,3 % δεν είναι επιλέξιμες ως εκτάρια δυνάμει του παρόντος κανονισμού.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» καθορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει φυσικά ή νομικά πρόσωπα που ανταποκρίνονται στον ορισμό του «γεωργού» που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 1 και πληρούν τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις: 

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας. Όταν ένας νέος γεωργός εγκαθιστά τη γεωργική δραστηριότητα σύμφωνα με το άρθρο 14, οι προϋποθέσεις που σχετίζονται με τον ορισμό του «γεωργού» που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 1 και την ιδιότητα του «υπεύθυνου της εκμετάλλευσης» μπορεί να εκπληρωθούν ως αποτέλεσμα της διαδικασίας εγκατάστασης.

	
	6. Ο «νέος γεωργός» προσδιορίζεται κατά τρόπο ώστε να αναφέρεται σε γεωργό που δεν είναι γεωργός νεαρής ηλικίας και ο οποίος είναι για πρώτη φορά υπεύθυνος της εκμετάλλευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα πρόταση είναι σημαντική υπό το πρίσμα της σχεδιαζόμενης προσέγγισης για τη θέσπιση παρεμβάσεων για γεωργούς νεαρής ηλικίας, η οποία θα πρέπει να διατηρηθεί και να υποστηριχθεί περαιτέρω. Ειδικότερα, αντικατοπτρίζει λύσεις που αποσκοπούν στη διευκόλυνση της στήριξης των νέων που δεν ασκούν ακόμη γεωργική δραστηριότητα κατά τον χρόνο υποβολής της αίτησης, αλλά προτίθενται να ξεκινήσουν την εν λόγω δραστηριότητα εντός καθορισμένης χρονικής περιόδου μετά τη χορήγηση της στήριξης. Η ευελιξία αυτή είναι απαραίτητη για να διευκολυνθεί η ανανέωση των γενεών και να διασφαλιστεί ότι οι νέοι μπορούν να εισέλθουν αποτελεσματικά στον γεωργικό τομέα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>566</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη στο κεφάλαιο για την ΚΓΠ των οικείων σχεδίων ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, περιγράφουν τους ορισμούς των όρων «γεωργική δραστηριότητα», «γεωργική έκταση», «επιλέξιμο εκτάριο» και «γεωργός νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας, και ανεξάρτητα από τη νομική μορφή των ενδιαφερόμενων προσώπων.

	
	2. Ως «γεωργική δραστηριότητα» νοείται μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης και τα προϊόντα που προέρχονται από την καλλιέργεια ελωδών γαιών·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Ο ορισμός της «γεωργικής έκτασης» καλύπτει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Ο ορισμός του «επιλέξιμου εκταρίου» που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που καλλιεργούνται από τον γεωργό:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού ή στις οποίες κυριαρχεί η εν λόγω γεωργική δραστηριότητα, όταν στις ίδιες εκτάσεις ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος στοιχεία α) και ζ) [εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου και άλλα στοιχεία, όπως τα αγροφωτοβολταϊκά, τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου και τα άλλα στοιχεία δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ως «γεωργός νεαρής ηλικίας» νοείται όποιος πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) ο γεωργός είναι 40 ετών ή νεότερος·

	
	β) ο γεωργός είναι ο «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης», δηλαδή ο γεωργός νεαρής ηλικίας ασκεί ουσιαστικό έλεγχο στην εκμετάλλευση· όταν η εκμετάλλευση τελεί υπό τη διαχείριση νομικού προσώπου, η προϋπόθεση αυτή πληρούται όταν δεν μπορούν να ληφθούν επιχειρηματικές αποφάσεις.

	
	γ) στην περίπτωση συνεταιριστικής γεωργικής εκμετάλλευσης, ως νομικού συνεταιρισμού, συγκρίσιμης νομικής οντότητας ή ένωσης φυσικών ή νομικών προσώπων, ένα μεμονωμένο μέλος του εν λόγω συνεταιρισμού μπορεί επίσης να χαρακτηριστεί γεωργός νεαρής ηλικίας, υπό την προϋπόθεση ότι τα μέλη συμμετέχουν επί ίσοις όροις στην εκμετάλλευση.

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
((former NRP Art. 4 point 22) and amended; (1) "irrespective of their legal form" added; (2a) "and products produced by paludiculture"; (4) deletion of "which are at the farmer´s disposal and which compromise"; added "cultivated by farmer"; (4a) deletion of "in terms of management, benefits and finical risks"; (4c) "and other elements, such as agrivoltaics", "and other elements"; (5a) deletion of "set between 35 years and"), (5b) "meaning that the young farmer exercises effective control over the holding; where the holding is operated by a legal person, this condition shall be fulfilled where business decisions cannot be taken added, (5c) added in its entirety; linguistic correction added
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>567</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια εθνικών προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων

	
	1. Τα κράτη μέλη στο κεφάλαιο για την ΚΓΠ των οικείων σχεδίων εθνικών προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια εθνικών προγραμμάτων μεταρρυθμίσεων, θεσπίζουν τους ορισμούς των όρων «γεωργική δραστηριότητα», «γεωργική έκταση», «επιλέξιμο εκτάριο» και «γεωργός νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας, και ανεξάρτητα από τη νομική μορφή των ενδιαφερόμενων προσώπων.

	
	2. Ο ορισμός της «γεωργικής δραστηριότητας» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες: α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι, οι καλλιέργειες βραχείας αμειψισποράς και τα προϊόντα που προέρχονται από την καλλιέργεια ελωδών γαιών· β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση».

	
	3. Ο ορισμός της «γεωργικής έκτασης» διατυπώνεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν αποτελούν μέρος αγροδασικών συστημάτων.

	
	4. Ο ορισμός του «επιλέξιμου εκταρίου» που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο διατυπώνεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που καλλιεργούνται από τον γεωργό: α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού και, εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται επίσης μη γεωργικές δραστηριότητες, εκτάσεις στις οποίες κυριαρχούν οι γεωργικές δραστηριότητες· β) εκτάσεις για τις οποίες χορηγείται στήριξη βάσει του άρθρου 5 στοιχεία α) και ζ) [εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού ή δυνάμει της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα που προβλέπεται στον τίτλο III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 {BISS [συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων], καθεστώς μικροκαλλιεργητών} του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων που απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στους ειδικούς περιβαλλοντικούς και κλιματικούς στόχους της ΚΓΠ. Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου και άλλα στοιχεία, όπως τα αγροφωτοβολταϊκά συστήματα, τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα καθεστώτα που αναφέρονται στο στοιχείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου ή τα λοιπά στοιχεία δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την ανάπτυξη της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ο ορισμός του «γεωργού νεαρής ηλικίας» διατυπώνεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις: α) ο γεωργός είναι 40 ετών ή νεότερος· β) ο γεωργός είναι «επικεφαλής της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>568</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και με την αρχή της αναλογικότητας.

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α)παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	Οι εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για την παραγωγή ποικιλιών κάνναβης με περιεκτικότητα σε τετραϋδροκανναβινόλη (THC) που υπερβαίνει το 0,3 % δεν είναι επιλέξιμες ως εκτάρια δυνάμει του παρόντος κανονισμού.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει φυσικά ή νομικά πρόσωπα που ανταποκρίνονται στον ορισμό του «γεωργού» που αναφέρεται στο άρθρο 1α παράγραφος 1 και πληρούν τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.

	
	Όταν ένας νέος γεωργός εγκαθιστά τη γεωργική δραστηριότητα σύμφωνα με το άρθρο 14, οι προϋποθέσεις που σχετίζονται με τον ορισμό του «γεωργού» που αναφέρεται στο άρθρο 2α παράγραφος 1 και την ιδιότητα του «υπεύθυνου της εκμετάλλευσης» μπορεί να εκπληρωθούν ως αποτέλεσμα της διαδικασίας εγκατάστασης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>569</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη στο κεφάλαιο για την ΚΓΠ των οικείων σχεδίων ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, καθορίζουν τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας, και ανεξάρτητα από τη νομική μορφή των ενδιαφερόμενων προσώπων.

	
	2. Ως «γεωργική δραστηριότητα» νοείται μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης και τα προϊόντα που προέρχονται από την καλλιέργεια ελωδών γαιών·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· Το κράτος μέλος μπορεί να αποφασίσει ότι «διατήρηση» θεωρείται ότι πραγματοποιείται εάν το μεγαλύτερο μέρος της γεωργικής έκτασης χρησιμοποιείται για την παραγωγή γεωργικών προϊόντων. Όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση».

	
	3. Ο ορισμός της «γεωργικής έκτασης» καλύπτει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Ο ορισμός του «επιλέξιμου εκταρίου» που αναφέρεται στην πρώτη παράγραφο περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που καλλιεργούνται από τον γεωργό:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού ή στις οποίες κυριαρχεί η εν λόγω γεωργική δραστηριότητα όταν στις ίδιες εκτάσεις ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος στοιχεία α) και ζ) [εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα.

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου και άλλα στοιχεία, όπως τα αγροφωτοβολταϊκά, τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου και τα άλλα στοιχεία δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ως «γεωργός νεαρής ηλικίας» νοείται όποιος πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) ο γεωργός είναι 40 ετών ή νεότερος·

	
	β) ο γεωργός είναι ο «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>570</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και με την αρχή της αναλογικότητας.

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες: α)παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης· β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου, όπως ξυλώδη χαρακτηριστικά, δένδρα και διάσπαρτοι βράχοι σε μόνιμους βοσκοτόπους που βρίσκονται σε ορεινές περιοχές, υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας ή είναι ουσιώδη για την καλή διαβίωση των ζώων και την προστασία του εδάφους, και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις: α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών· β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>571</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και με την αρχή της αναλογικότητας.

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>572</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν περαιτέρω στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας.

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α)παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα. β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ που σχετίζονται με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ)
Η προσέγγιση αυτή διασφαλίζει ότι πρέπει να πληρούνται και οι δύο συνθήκες προκειμένου να διευκολυνθεί η στόχευση της στήριξης της ΚΓΠ σε άτομα που ασκούν πραγματικά γεωργική δραστηριότητα. Η προσέγγιση αυτή αποτρέπει τη χορήγηση ενισχύσεων στους λεγόμενους «γεωργούς του καναπέ» που δεν ασκούν καμία πραγματική γεωργική δραστηριότητα, συμβάλλοντας έτσι σε μια πιο αποτελεσματική και αξιόπιστη χρήση των κονδυλίων της ΚΓΠ και στην καλύτερη στόχευσή τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>573</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	1. Τα κράτη μέλη καθορίζουν στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ, όπως αναφέρεται στον τίτλο III του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τους ορισμούς της «γεωργικής δραστηριότητας», της «γεωργικής έκτασης», του «επιλέξιμου εκταρίου» και του «γεωργού νεαρής ηλικίας» σύμφωνα με το παρόν άρθρο:

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες: α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης· β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση».

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα. β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, όταν δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ που σχετίζονται με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ
διαγραφή της φράσης «με αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια και την αρχή της αναλογικότητας» στην παράγραφο 1
προσθήκη της φράσης «με το παρόν άρθρο»
διαγραφή της φράσης «όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους,» στην παράγραφο 2
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>574</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Άρθρο 1β

	
	Ορισμοί

	
	Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί:

	
	1. Ως «γεωργός» νοείται:

	
	i) ένα φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η εκμετάλλευση βρίσκεται στην Ένωση και του οποίου η κύρια δραστηριότητα είναι γεωργική δραστηριότητα με βάση τα κριτήρια που καθορίζονται από τα κράτη μέλη σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό·

	
	ή ii) ένα φυσικό πρόσωπο ή μικρό νομικό πρόσωπο, του οποίου η κύρια δραστηριότητα δεν είναι η γεωργία, αλλά το οποίο ασκεί τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη, συμβάλλοντας έτσι στη διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας, της γης και του εδάφους, και στην παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος προς όφελος των αγροτικών περιοχών και κοινοτήτων· όταν ο γεωργός δραστηριοποιείται μέσω νομικού προσώπου, το εν λόγω νομικό πρόσωπο θεωρείται γεωργός μόνον εφόσον το μεγαλύτερο μέρος του εταιρικού κεφαλαίου ανήκει σε γεωργούς ως φυσικά πρόσωπα που εργάζονται στην εκμετάλλευση·

	
	2. Ο «ενεργός γεωργός» προσδιορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει πρωτίστως τους γεωργούς που ασκούν γεωργική δραστηριότητα στην εκμετάλλευσή τους και συμβάλλουν ενεργά στη διασφάλιση της επισιτιστικής ασφάλειας, της γης και του εδάφους, καθώς και στην παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος προς όφελος των αγροτικών περιοχών και κοινοτήτων· η στήριξη δεν αποκλείεται για τους γεωργούς με πολλαπλές δραστηριότητες ή τους γεωργούς μερικής απασχόλησης. Κατά τον προσδιορισμό του «ενεργού γεωργού», τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια, μεταξύ άλλων μέσω αρνητικού καταλόγου που αποκλείει έναν γεωργό από το να θεωρείται ενεργός γεωργός. Οι μικροκαλλιεργητές, των οποίων η κύρια δραστηριότητα δεν είναι γεωργικής φύσεως, αλλά ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως αυτό ορίζεται από τα κράτη μέλη, θεωρούνται επίσης ενεργοί γεωργοί.

	
	3. «πράξη»: η ενίσχυση που χορηγείται σε γεωργούς στο πλαίσιο παρεμβάσεων εισοδηματικής στήριξης της ΚΓΠ με βάση την έκταση και τα ζώα που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως ζ), ιε) και ιστ) του εν λόγω κανονισμού·

	
	4. ο «νέος γεωργός» προσδιορίζεται κατά τρόπο ώστε να αναφέρεται σε γεωργό που δεν είναι γεωργός νεαρής ηλικίας και ο οποίος είναι για πρώτη φορά υπεύθυνος της εκμετάλλευσης·

	
	5. «βιολογική γεωργία»: σύστημα βιολογικής παραγωγής πιστοποιημένο σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/848 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου·

	
	6. «εκμετάλλευση»: το σύνολο των μονάδων που χρησιμοποιεί για γεωργικές δραστηριότητες και διαχειρίζεται ένας γεωργός στην επικράτεια του ίδιου κράτους μέλους, εντός του εδαφικού πεδίου εφαρμογής των Συνθηκών, όπως ορίζεται στο άρθρο 52 της ΣΕΕ σε συνδυασμό με τα άρθρα 349 και 355 της ΣΛΕΕ·

	
	7. «σύστημα γεωργικής γνώσης και καινοτομίας» ή «AKIS»: η συνδυασμένη ροή οργάνωσης και γνώσης μεταξύ προσώπων, οργανισμών και θεσμών που χρησιμοποιούν και παράγουν γνώση και καινοτομία για τη γεωργία και τους συναφείς τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 20 του παρόντος κανονισμού·

	
	8. «μικρά νησιά του Αιγαίου»: όλα τα νησιά του Αιγαίου Πελάγους, εκτός από την Κρήτη και την Εύβοια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 παράγραφοι 14, 15, 17 και 23 του κανονισμού ΕΠΕΣ + ορισμός του «ενεργού γεωργού» από επιστολή της Προέδρου VdL + άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ), παράγραφος 9 στοιχείο γ), παράγραφος 16 του κανονισμού ΕΠΕΣ. Τροποποίηση του αρχικού κειμένου μόνο στην παράγραφο 1 σημείο ii) και στην παράγραφο 2 (ορισμός «ενεργού γεωργού»).
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>575</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren, Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει περιλαμβάνουν τα κράτη μέλη στα σχέδια ΕΠΕΣ τους

	
	1. (...)

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) (...)

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· συμπεριλαμβανομένης της εκτατικής βόσκησης, της αγρανάπαυσης εκ περιτροπής ή της αγροοικολογικής διαχείρισης της γης· οι δραστηριότητες αυτές μπορούν να εμπίπτουν στον ορισμό ακόμη και όταν δεν αυξάνουν άμεσα την παραγωγή, εάν συμβάλλουν στην καλή διαβίωση των ζώων, στη βιοποικιλότητα ή τον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής ή την αύξηση της ανθεκτικότητας ολόκληρου του αγροοικοσυστήματος. Όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής μεταχείρισης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση θεωρείται επίσης «διατήρηση».

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, συμπεριλαμβανομένης της προστασίας των συντελεστών παραγωγής, και όταν συνιστά αγροδασικές, δασολιβαδικές και άλλους ετερογενείς βοσκοτόπους ή άλλα συστήματα πολλαπλών χρήσεων που βασίζονται στη γεωργία, όπως εκτάσεις καλλιέργειας ελωδών γαιών, χαρακτηριστικά τοπίου, ζώνες ανάσχεσης, καλλιέργειες εδαφοκάλυψης, ζώνες επικονιαστών/αγριολούλουδων και οικολογικοί διάδρομοι.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) (...)

	
	β) (...)

	
	γ) Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου που δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), τα οποία συμβάλλουν στο ευρύτερο σύστημα γεωργικής παραγωγής ή αποτελούν αναπόσπαστο αγρονομικό ή πολιτιστικό μέρος του, συμβάλλουν στη μακροπρόθεσμη παραγωγικότητα ή στην άσκηση γεωργικής δραστηριότητας, ή προστατεύουν τους συντελεστές παραγωγής. Προκειμένου να επιτραπεί η χρήση συστημάτων εκτατικής βόσκησης, αυτό μπορεί να επεκταθεί στην κοινόχρηστη γη, κατά περίπτωση, ώστε να καλύπτει την εποχιακή μετακίνηση, και να περιλαμβάνει δασώδεις, θαμνώδεις και άλλους ετερογενείς βοσκοτόπους όπου η βόσκηση των ζώων πραγματοποιείται αποτελεσματικά, ώστε να καλύπτει δασολιβαδικά συστήματα και άλλους τύπους αγροδασικών συστημάτων, καθώς και την καλλιέργεια ελωδών γαιών.

	
	(4α νέο) Τα κράτη μέλη ορίζουν τα «συστήματα εκτατικής κτηνοτροφίας» ως συστήματα βόσκησης που περιλαμβάνουν παραδοσιακά συστήματα βόσκησης, όπως η δασολιβαδική κτηνοτροφία, η εποχιακή μετακίνηση όχι μόνο βοοειδών και αιγοπροβάτων, αλλά και βουβάλων, βισώνων, ελαφιδών, συμπεριλαμβανομένων των ταράνδων. Μπορεί επίσης να ασκείται σε κοινή ή κοινόχρηστη γη και μπορεί να υποστηρίζεται από συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη ανά κεφαλή ζώου, ενώ μπορεί και να περιλαμβάνεται στις γεωργοπεριβαλλοντικές δράσεις του άρθρου 10 του παρόντος κανονισμού. Τα κράτη μέλη το ορίζουν ως σύστημα βόσκησης κάτω των 2 ΜΖΚ/εκτάριο, το οποίο μπορεί να παράγει τουλάχιστον το 70 % των ζωοτροφών του ή να τις προμηθεύεται από τοπικές πηγές.

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 45 ετών·

	
	β) (...)

	
	(...)


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Άρθρο 1β (νέο) (πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ) (...) = καμία αλλαγή σε σχέση με τον αρχικό κανονισμό ΕΠΕΣ
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>576</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Άρθρο 1β (νέο) (πρώην άρθρο 4 σημείο 22 NPR) Ορισμοί που πρέπει να παρέχονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, συμπεριλαμβανομένων των καλλιεργειών, της κτηνοτροφίας, των μόνιμων καλλιεργειών, των γεωργοδασοκομικών συστημάτων, της εκτατικής βόσκησης, της μελισσοκομίας και άλλων δραστηριοτήτων που αποσκοπούν στην παραγωγή των προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι της ΣΛΕΕ, εξαιρουμένων των αλιευτικών προϊόντων, καθώς και του βαμβακιού και των καλλιεργειών βραχείας αμειψισποράς·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια, υπό την προϋπόθεση ότι η διατήρηση αυτή συνδέεται με αποτελεσματική γεωργική, περιβαλλοντική και εδαφική ή σχετική με την καλή διαβίωση των ζώων λειτουργία και δεν χρησιμοποιείται για να δικαιολογήσει τη στήριξη της παθητικής κατοχής γης.

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον αποτελεσματικό έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους χρηματοοικονομικούς κινδύνους. Η στήριξη χορηγείται σε γεωργό που εκμεταλλεύεται πραγματικά τη γη και φέρει τον οικονομικό κίνδυνο της γεωργικής δραστηριότητας, και όχι σε φυσικό ή νομικό πρόσωπο που απλώς κατέχει τη γη χωρίς να ασκεί πραγματικά τη γεωργική δραστηριότητα. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, η γεωργική δραστηριότητα θα είναι η κυρίαρχη.

	
	5. Ο όρος «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	β) να είναι «επικεφαλής της εκμετάλλευσης».

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται «γεωργός νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι ο ορισμός του γεωργού νεαρής ηλικίας εφαρμόζεται κατά τρόπο που διευκολύνει τη σταδιακή διαδοχή, την επιμερισμένη διαχείριση, την πρόσβαση σε γη, νερό και χρηματοδότηση, καθώς και την αποτελεσματική ένταξη των γεωργών νεαρής ηλικίας σε βιώσιμες γεωργικές εκμεταλλεύσεις.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>577</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί

	
	Για τους σκοπούς του άρθρου 20β, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: α) «αίτηση με βάση γεωχωρικά στοιχεία»: έντυπο ηλεκτρονικής αίτησης που περιλαμβάνει εφαρμογή πληροφορικής βασιζόμενη σε σύστημα γεωγραφικών πληροφοριών που παρέχει στους δικαιούχους τη δυνατότητα να δηλώσουν χωρικά τα αγροτεμάχια της εκμετάλλευσης, όπως ορίζεται στο άρθρο 1α (νέο), 4α και τις μη γεωργικές εκτάσεις για τις οποίες ζητείται η πληρωμή· β) «σύστημα παρακολούθησης εκτάσεων»: διαδικασία τακτικής και συστηματικής παρατήρησης, παρακολούθησης και αξιολόγησης των γεωργικών δραστηριοτήτων και πρακτικών στις γεωργικές εκτάσεις με δεδομένα των δορυφόρων Sentinels του προγράμματος Copernicus ή άλλα δεδομένα με τουλάχιστον ισοδύναμη αξία· γ) «σύστημα αναγνώρισης και καταγραφής των ζώων»: το σύστημα αναγνώρισης και καταγραφής δεσποζόμενων χερσαίων ζώων που ορίζεται στο μέρος IV τίτλος I κεφάλαιο 2 τμήμα 1 του κανονισμού (ΕΕ) 2016/429 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου (7)· δ) «αγροτεμάχιο»: η μονάδα, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη, γεωργικής έκτασης όπως προσδιορίζεται σύμφωνα με το άρθρο 1β παράγραφος 3· ε) «σύστημα γεωγραφικών πληροφοριών»: σύστημα πληροφορικής ικανό να καταγράφει, να αποθηκεύει, να αναλύει και να εμφανίζει γεωγραφικά προσδιοριζόμενες πληροφορίες· στ) «σύστημα αυτόματης υποβολής αιτήσεων»: σύστημα υποβολής αιτήσεων για παρεμβάσεις με βάση την έκταση ή τα ζώα, στο οποίο τα δεδομένα που απαιτούνται από τη διοίκηση τουλάχιστον για μεμονωμένες εκτάσεις ή συγκεκριμένα ζώα για τα οποία ζητείται ενίσχυση είναι διαθέσιμα σε επίσημες μηχανογραφικές βάσεις δεδομένων που διαχειρίζεται το κράτος μέλος και τίθενται στη διάθεση του δικαιούχου όποτε κρίνεται απαραίτητο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>578</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Αντικείμενο και ορισμοί

	
	Ο προσδιορισμός του «ενεργού γεωργού» πρέπει να γίνεται με τέτοιο τρόπο ώστε να περιλαμβάνονται κατά κύριο λόγο οι γεωργοί που ασκούν γεωργική δραστηριότητα στην εκμετάλλευσή τους και συμβάλλουν ενεργά στην επισιτιστική κυριαρχία. Όσον αφορά νομικά πρόσωπα που είναι ενεργοί γεωργοί, τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι αυτά ελέγχονται από φυσικά πρόσωπα των οποίων η κύρια δραστηριότητα είναι γεωργική δραστηριότητα σύμφωνα με τα κριτήρια που ορίζονται από τα κράτη μέλη δυνάμει του παρόντος κανονισμού. Μικροκαλλιεργητές, των οποίων η κύρια δραστηριότητα δεν είναι η γεωργία, αλλά ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως αυτό ορίζεται από τα κράτη μέλη, θεωρούνται επίσης ενεργοί γεωργοί.

	
	α) Ένα φυσικό πρόσωπο μπορεί να αναγνωρίζεται ως ενεργός γεωργός μόνο για μία νομική οντότητα.

	
	β) Όταν η συμμετοχή πραγματοποιείται από νομικό πρόσωπο, τα φυσικά πρόσωπα που δραστηριοποιούνται ενεργά στον γεωργικό τομέα πρέπει να κατέχουν τουλάχιστον το 51 % του κεφαλαίου και το 65 % των δικαιωμάτων ψήφου του εν λόγω νομικού προσώπου.

	
	γ) Δεν θεωρείται ενεργός γεωργός πρόσωπο του οποίου το ετήσιο μη γεωργικό εισόδημα, μεταξύ άλλων από εμπορικές δραστηριότητες στην εκμετάλλευση, υπερβαίνει το τριπλάσιο του εθνικού διάμεσου μισθού, ιδίως εάν κατέχει εταιρείες ή άλλες επιχειρήσεις στις οποίες οι πραγματικοί δικαιούχοι της ενίσχυσης δεν είναι γεωργοί.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 σημεία 14), 15), 17) και 23) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ + ορισμός του «ενεργού γεωργού» (από επιστολή της Προέδρου VdL) + άρθρο 4 σημείο 3) περίπτωση γ), σημείο 9) περίπτωση γ) και σημείο 16) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>579</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί

	
	Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν αρνητικό κατάλογο που αποκλείει ορισμένες κατηγορίες δικαιούχων από το να θεωρούνται ενεργοί γεωργοί. Ο αρνητικός κατάλογος που αναφέρεται στο προηγούμενο εδάφιο περιλαμβάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες κατηγορίες, τις οποίες τα κράτη μέλη εφαρμόζουν σε όλες τις περιπτώσεις:

	
	α) νομικά πρόσωπα ή ομάδες νομικών προσώπων των οποίων ο κύριος επιχειρηματικός σκοπός, όπως έχει καταχωριστεί στο εθνικό εμπορικό μητρώο, είναι οι οικονομικές επενδύσεις, η διαχείριση ακινήτων ή η εκμετάλλευση υποδομών που δεν έχουν πρωτίστως γεωργικό χαρακτήρα, συμπεριλαμβανομένων αερολιμένων, σιδηροδρόμων, έργων ύδρευσης και αθλητικών εγκαταστάσεων·

	
	β) δημόσιες αρχές και οργανισμοί δημοσίου δικαίου, όταν οι εκτάσεις γης που καταλαμβάνουν δεν αποτελούν ενεργή γεωργική εκμετάλλευση υπό την άμεση διαχειριστική ευθύνη τους·

	
	γ) φυσικά ή νομικά πρόσωπα που λαμβάνουν εισοδηματική στήριξη από τον παρόντα κανονισμό αποκλειστικά λόγω της ιδιοκτησίας γης, χωρίς να αναλαμβάνουν την οικονομική και οργανωτική ευθύνη για τη διαχείριση της γεωργικής εκμετάλλευσης.

	
	Τα κράτη μέλη καταρτίζουν και τηρούν εθνικό μητρώο ενεργών γεωργών και δημοσιεύουν τα κριτήρια που εφαρμόζουν, συμπεριλαμβανομένου του πλήρους περιεχομένου του αρνητικού καταλόγου τους. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
The amendment strengthens the active farmer definition by making the negative list mandatory. Previous CAP reforms have demonstrated that leaving the exclusion of illegitimate beneficiaries entirely to Member State discretion produces systematic divergence: in some Member States, investment funds, real estate companies, public infrastructure operators and other non-farming entities continue to receive CAP income support, diverting funds from genuine farmers and contributing to land price inflation that directly harms young farmers entering the sector. A mandatory minimum negative list at EU level, based on clearly identifiable categories addresses the most clear-cut cases of misuse without encroaching on Member State competence for agricultural policy design.Former NRP Article 4 - Amendment consists of the introduction of negative lists disqualifying certain categories of beneficiaries from being considered active farmers.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>580</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Άρθρο 1β (νέο) (πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ)

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	β) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται σε δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως από τις απαιτήσεις διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων που ορίζονται στο παράρτημα Ι, όπως η διατήρηση της καλής διαβίωσης των ζώων (ΚΑΔ 9-11) ή η προστασία της βιοποικιλότητας και του τοπίου (ΚΑΔ 3-4), οι πρακτικές εκτατικής και διαχειριζόμενης βόσκησης που συμβάλλουν στην υγεία των οικοσυστημάτων και όχι στη μεγιστοποίηση της γεωργικής παραγωγής αναγνωρίζονται επίσης πλήρως ως διατήρηση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η τρέχουσα διατύπωση του στοιχείου β) δημιουργεί τον κίνδυνο η στήριξη της ΚΓΠ να χορηγείται για παθητική διατήρηση της γης και όχι για ενεργή γεωργία. Η τροπολογία διευκρινίζει ότι η διατήρηση της γης θα πρέπει να απαιτεί υπεύθυνη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και συμμόρφωση με τα περιβαλλοντικά πρότυπα.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>581</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει περιλαμβάνονται στο σχέδιο ΕΠΕΣ

	
	2. Η «γεωργική δραστηριότητα» ορίζεται ως η μία ή και οι δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	α) η παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία περιλαμβάνει όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή τέτοιων προϊόντων· ως «γεωργικά προϊόντα» νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα δενδρύλλια περιοδικής υλοτόμησης·

	
	β) η διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία περιλαμβάνει τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· η διατήρηση εκτάσεων κατάλληλων για βοσκή μπορεί να πραγματοποιείται αποκλειστικά με χορτοφάγα ζώα σε περιοχές όπου δεν είναι δυνατή η μηχανική διατήρηση·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 του κανονισμού ΕΠΕΣ, η μεταφορά του οποίου έχει εγκριθεί. Τροποποίηση του ορισμού της γεωργικής δραστηριότητας, όπως προτείνεται στο νέο άρθρο 1β (Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ). Η εκτατική βόσκηση πρέπει να αναγνωρίζεται πλήρως ως αυτοτελής δραστηριότητα γεωργικής παραγωγής. Δεν θα πρέπει να απαιτείται αιτιολόγηση
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>582</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί

	
	2. «βιώσιμος»: οικονομικά επικερδής, περιβαλλοντικά υπεύθυνος και κοινωνικά επωφελής, βάσει του άρθρου 3 παράγραφος 3 της ΣΕΕ, ώστε να διασφαλίζεται η ισορροπία και να καλύπτονται οι τρέχουσες ανάγκες, χωρίς να διακυβεύεται η ικανότητα των μελλοντικών γενεών να καλύπτουν τις δικές τους ανάγκες.

	
	3. «βιωσιμότητα»: η ισόρροπη ενσωμάτωση οικονομικών, περιβαλλοντικών και κοινωνικών στόχων, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3 της ΣΕΕ, ώστε να εξασφαλίζονται η οικονομική κερδοφορία, η περιβαλλοντική ευθύνη και το κοινωνικό όφελος, ενώ παράλληλα καλύπτονται οι τρέχουσες ανάγκες, χωρίς να διακυβεύεται η ικανότητα των μελλοντικών γενεών να καλύπτουν τις δικές τους ανάγκες.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
[πρώην άρθρο 4 παράγραφοι 14, 15, 17 και 23 του κανονισμού ΕΠΕΣ + ορισμός του «ενεργού γεωργού» από επιστολή της Προέδρου VdL + άρθρο 4 παράγραφος 3 στοιχείο γ), παράγραφος 9 στοιχείο γ), παράγραφος 16] νέο κείμενο: 2) ορισμός «βιώσιμος», 3) ορισμός «βιωσιμότητα»
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>583</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Άρθρο 1β νέο — Ορισμοί

	
	Το σημείο 6 τροποποιείται ως εξής:

	
	Αγροτικά εκπαιδευτικά, πειραματικά και ερευνητικά ιδρύματα, τα οποία διοικούνται ανεξάρτητα, ως προς την οργάνωση, το προσωπικό και τη λογιστική, από νομικά πρόσωπα δημοσίου δικαίου, πανεπιστήμια, επαγγελματικούς φορείς ή από εκπαιδευτικά ή ερευνητικά ιδρύματα αναγνωρισμένα στο εθνικό δίκαιο, θεωρούνται για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ανεξάρτητες επιχειρήσεις και οι φορείς τους θεωρούνται, στο μέτρο αυτό, ανεξάρτητοι δικαιούχοι.


Or. <Original>{DE}de</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 (;;;) του κανονισμού για τα ΕΠΕΣ, συμφωνήθηκε να μεταφερθεί. Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: Ο ορισμός της «εκμετάλλευσης» διευρύνεται με την προτεινόμενη τροπολογία.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>584</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί

	
	5. Ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας τα 40 έτη·

	
	β) είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>585</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	2. Ο «ενεργός γεωργός»

	
	προσδιορίζεται κατά τρόπο που να περιλαμβάνει πρωτίστως τους γεωργούς που ασκούν γεωργική δραστηριότητα στη γεωργική έκταση της εκμετάλλευσής τους και συμβάλλουν ενεργά στην επισιτιστική ασφάλεια. Οι μικροκαλλιεργητές, των οποίων η κύρια δραστηριότητα δεν είναι γεωργικής φύσεως, αλλά είναι γεωργοί με εισόδημα από πολλαπλές πηγές οι οποίοι ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως αυτό ορίζεται από τα κράτη μέλη, και συμβάλλουν επίσης στην επισιτιστική ασφάλεια, θεωρούνται και αυτοί ενεργοί γεωργοί. »


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 παράγραφος 3γ του κανονισμού ΕΠΕΣ, συμφωνήθηκε να μεταφερθεί. Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: Σημείο 2) Εισαγωγή της φράσης «στη γεωργική έκταση της εκμετάλλευσής τους»· εισαγωγή της φράσης «αλλά είναι γεωργοί με εισόδημα από πολλαπλές πηγές οι οποίοι ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως αυτό ορίζεται από τα κράτη μέλη, και συμβάλλουν επίσης στην επισιτιστική ασφάλεια».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>586</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	4α πρώτο εδάφιο (νέο)

	
	Για τους σκοπούς του στοιχείου α), τα κράτη μέλη δεν απαιτούν επαναλαμβανόμενα αποδεικτικά έγγραφα σχετικά με τον έλεγχο των γεωργικών εκτάσεων από τον γεωργό εφόσον ο έλεγχος αυτός έχει ήδη διαπιστωθεί, εκτός εάν αυτό δικαιολογείται από μεταβολή των περιστάσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>587</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1β	

	
	Ορισμοί

	
	Ορισμοί:

	
	α) Ως «γεωργός» νοείται: ένα φυσικό ή νομικό πρόσωπο του οποίου η εκμετάλλευση βρίσκεται στην Ένωση και το οποίο ασκεί τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, όπως ορίζεται από τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>588</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	5. Ο ορισμός του «γεωργού νεαρής ηλικίας» διατυπώνεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) έχει ανώτατο όριο ηλικίας τα 40 έτη·

	
	β) έχει αποκτήσει για πρώτη φορά την ιδιότητα του «διαχειριστή γεωργικής εκμετάλλευσης»·

	
	γ) έχει την κατάλληλη εκπαίδευση ή τις κατάλληλες δεξιότητες που απαιτούνται, όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη.

	
	Στην περίπτωση νομικών προσώπων, τουλάχιστον ένα φυσικό πρόσωπο πρέπει να πληροί τα κριτήρια που ισχύουν για τους γεωργούς νεαρής ηλικίας.

	
	Η αναγνώριση ενός προσώπου ως γεωργού νεαρής ηλικίας θεμελιώνεται με την καταχώριση μέσω του ενιαίου σημείου πρόσβασης που προβλέπεται στο άρθρο 16 παράγραφος 3

	
	6. Ο όρος «νέος γεωργός» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να αναφέρεται σε γεωργό που δεν είναι γεωργός νεαρής ηλικίας και ο οποίος αναλαμβάνει για πρώτη φορά ως «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν περαιτέρω αντικειμενικές απαιτήσεις που δεν εισάγουν διακρίσεις όσον αφορά την κατάλληλη κατάρτιση και δεξιότητες. Διασφαλίζουν επίσης ότι το πρόσωπο δεν πλησιάζει την ηλικία συνταξιοδότησης.

	
	Στην περίπτωση νομικών προσώπων, τουλάχιστον ένα φυσικό πρόσωπο πρέπει να πληροί τα κριτήρια που ισχύουν για τους νέους γεωργούς.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>589</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	Ορισμοί

	
	Ο «ενεργός γεωργός» προσδιορίζεται με τέτοιο τρόπο ώστε να διασφαλίζεται ότι χορηγείται στήριξη μόνο σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα ή σε ομάδες φυσικών ή νομικών προσώπων που ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας, χωρίς ωστόσο να αποκλείεται απαραιτήτως η παροχή στήριξης σε γεωργούς με πολλαπλές δραστηριότητες ή σε γεωργούς μερικής απασχόλησης. Κατά τον καθορισμό της ιδιότητας του «ενεργού γεωργού», τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια, όπως δοκιμές εισοδήματος, εισροές εργασίας στην αγροτικές εκμεταλλεύσεις, το εταιρικό αντικείμενο και την ένταξη των γεωργικών δραστηριοτήτων τους σε εθνικά ή περιφερειακά μητρώα. Τα εν λόγω κριτήρια μπορούν να εισάγονται με μία ή περισσότερες μορφές οι οποίες επιλέγονται από τα κράτη μέλη, μεταξύ άλλων μέσω αρνητικού καταλόγου αποκλεισμού γεωργού από το να θεωρείται ενεργός γεωργός. Σε περίπτωση που κράτος μέλος θεωρεί «ενεργούς γεωργούς» τους γεωργούς που δεν έλαβαν άμεσες ενισχύσεις πέραν ενός ορισμένου ποσού για το προηγούμενο έτος, το ποσό αυτό δεν υπερβαίνει τα 5 000 EUR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>590</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	3. Η «γεωργική έκταση»

	
	ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	i) εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα και συστήματα καλλιέργειας ελωδών γαιών·

	
	ii) εκτάσεις που συμβάλλουν στη βιοποικιλότητα και την ενισχύουν, συμπεριλαμβανομένων εκτάσεων οι οποίες περιέχουν δένδρα ή θάμνους που προσφέρονται για βοσκή και αποτελούν μέρος καθιερωμένων τοπικών πρακτικών ή εκτάσεων όπου τα αγρωστώδη και λοιπά ποώδη κτηνοτροφικά φυτά παραδοσιακά δεν κυριαρχούν, και οι οποίες συμβάλλουν στην επίτευξη των ειδικών περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων της ΚΓΠ, μεταξύ άλλων όταν συνιστούν τοπία υψηλής φυσικής αξίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Το άρθρο 1β (νέο) (πρώην άρθρο 4 σημείο 22 του κανονισμού ΕΠΕΣ) συμφωνήθηκε να μεταφερθεί. Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: Σημείο 3) Εισαγωγή των παραγράφων i) και ii) ως ανωτέρω.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>591</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	Ορισμοί

	
	Ως «γεωργός νεαρής ηλικίας» νοείται όποιος πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	α) ο γεωργός είναι 40 ετών ή νεότερος·

	
	β) ο γεωργός είναι επικεφαλής της εκμετάλλευσης. 

	
	γ) έχει την κατάλληλη εκπαίδευση ή τις κατάλληλες δεξιότητες που απαιτούνται, όπως καθορίζονται από τα κράτη μέλη.

	
	Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
πρώην άρθρο 4 σημείο 22 στοιχείο δ) του κανονισμού ΕΠΕΣ. Ο ορισμός του «νέου γεωργού» τροποποιείται ώστε να επανεισαχθούν τα εκπαιδευτικά κριτήρια, δηλαδή ότι πρέπει το πρόσωπο να διαθέτει τις κατάλληλες δεξιότητες ή την κατάλληλη εκπαίδευση για να θεωρείται «γεωργός νεαρής ηλικίας».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>592</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	5α πρώτο εδάφιο (νέο)

	
	έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών· Τα κράτη μέλη μπορούν να προβλέπουν υψηλότερο ανώτατο όριο ηλικίας ή ισοδύναμη παράταση της περιόδου επιλεξιμότητας, ιδίως για τις γυναίκες, όταν η πρόσβαση στη γεωργία ή η εγκατάσταση ως υπεύθυνος της εκμετάλλευσης έχει καθυστερήσει λόγω εγκυμοσύνης, μητρότητας, γονικής άδειας, ευθυνών φροντίδας ή αντίστοιχων δικαιολογημένων διακοπών της σταδιοδρομίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>593</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	«Άρθρο 1γ	

	
	Αντικείμενο και ορισμοί

	
	«νέος γεωργός νεαρής ηλικίας»: γεωργός που είναι υπεύθυνος της εκμετάλλευσης και του οποίου η ηλικία δεν υπολείπεται κατά λιγότερο από 10 έτη του νομίμου ορίου ηλικίας συνταξιοδότησης για τη θεμελίωση δικαιώματος πλήρους σύνταξης στο οικείο κράτος μέλος.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 4 σημεία 14), 15), 17) και 23) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ + ορισμός του «ενεργού γεωργού» (από επιστολή της Προέδρου VdL) + άρθρο 4 σημείο 3) περίπτωση γ), σημείο 9) περίπτωση γ) και σημείο 16) του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>594</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1γ	

	
	Ορισμοί

	
	3. Η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα και όταν χρησιμοποιούνται για καλλιέργεια ελωδών γαιών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>595</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρασχέθηκε στήριξη στο πλαίσιο παρεμβάσεων που αναφέρονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή από τις οποίες προέκυψε δικαίωμα σε ενισχύσεις στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	γ) τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο στοιχείο β), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο.

	
	Όσον αφορά τους μόνιμους λειμώνες με διάσπαρτα μη επιλέξιμα χαρακτηριστικά, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να εφαρμόσουν σταθερούς συντελεστές μείωσης για τον προσδιορισμό της έκτασης που θεωρείται επιλέξιμη.

	
	Η έκταση θεωρείται ότι βρίσκεται στη διάθεση του γεωργού, εκτός εάν άλλος γεωργός διεκδικήσει το ίδιο αγροτεμάχιο ή ο ιδιοκτήτης της γης ενημερώσει τον οργανισμό πληρωμών ότι δεν επιτρέπει στον γεωργό να χρησιμοποιεί τη γη του.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Αυτό το σημείο αφορά κυρίως τις εκτάσεις που είναι στη διάθεση των γεωργών, προκειμένου να επιτευχθεί μια ισορροπία μεταξύ της πραγματικής δυνατότητας προσκόμισης αποδείξεων και του διοικητικού φόρτου.
Προτείνεται να καθιερωθεί τεκμήριο ότι ο γεωργός έχει στη διάθεσή του εκτάσεις εκτός εάν υπάρχουν αντίθετα στοιχεία που έχουν περιέλθει σε γνώση της διοίκησης.
Είναι εξάλλου σημαντικό να επανεισαχθεί στο κείμενο η δυνατότητα υπολογισμού των επιλέξιμων εκτάσεων μόνιμων λειμώνων μέσω αναλογικού συντελεστή επιλεξιμότητας.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>596</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	Η επισιτιστική κυριαρχία αναφέρεται στο δικαίωμα των λαών, των κρατών ή των ενώσεών τους να καθορίζουν τη γεωργική και επισιτιστική πολιτική τους, χωρίς κινδύνους ντάμπινγκ από τρίτες χώρες. Περιλαμβάνει την εφαρμογή μέτρων οικονομικής προστασίας για τη διασφάλιση της επισιτιστικής κυριαρχίας, της ανθεκτικότητας των γεωργικών συστημάτων και της επισιτιστικής ασφάλειας. Ειδικότερα περιλαμβάνει:

	
	α) προτεραιότητα στην τοπική γεωργική παραγωγή για τη σίτιση του πληθυσμού, την πρόσβαση σε γη, νερό, σπόρους και πιστώσεις. Από εδώ προκύπτει η ανάγκη για αγροτικές μεταρρυθμίσεις, για αγώνα κατά των ΓΤΟ με στόχο την ελεύθερη διακίνηση των σπόρων, και για να παραμείνει το νερό δημόσιο αγαθό που πρέπει να διατίθεται με βιώσιμο τρόπο·

	
	β) το δικαίωμα των γεωργών να παράγουν τρόφιμα και το δικαίωμα των καταναλωτών να αποφασίζουν ποια τρόφιμα επιθυμούν να καταναλώσουν, ποιος τα παράγει και με ποιες μεθόδους·

	
	γ) το δικαίωμα των κρατών να προστατεύονται από εισαγωγές γεωργικών προϊόντων και τροφίμων σε τιμές χαμηλότερες του κόστους παραγωγής ή που προκύπτουν από πρακτικές αθέμιτου ανταγωνισμού. Για τον σκοπό αυτό, τα κράτη μέλη ή η Ένωση πρέπει να έχουν το δικαίωμα να φορολογούν τις εισαγωγές σε υπερβολικά χαμηλές τιμές, αναλαμβάνουν δέσμευση για βιώσιμη γεωργική παραγωγή και ελέγχουν την παραγωγή στην εσωτερική αγορά προκειμένου να αποφεύγονται τα διαρθρωτικά πλεονάσματα·

	
	δ) τη συμμετοχή των πολιτών στις επιλογές γεωργικής πολιτικής·

	
	ε) αναγνώριση των δικαιωμάτων των γεωργών, οι οποίοι διαδραματίζουν σημαντικό ρόλο στη γεωργική παραγωγή και στον επισιτισμό.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>597</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	4. Το «επιλέξιμο εκτάριο»

	
	ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	α) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα υπό τον έλεγχο του γεωργού όσον αφορά τη διαχείριση, τα οφέλη και τους οικονομικούς κινδύνους, συμπεριλαμβανομένων εκτάσεων που υπόκεινται σε δεσμεύσεις διαχείρισης για τη συμμόρφωση με τις απαιτήσεις και τις υποχρεώσεις που απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συμβάλλουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ για το περιβάλλον και το κλίμα· Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους προστασίας του περιβάλλοντος, της βιοποικιλότητας και του κλίματος, τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίζουν ότι τα επιλέξιμα εκτάρια μπορούν επίσης να περιλαμβάνουν ορισμένες εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες μόνο κάθε δεύτερο έτος·

	
	β) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του εν λόγω κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη (συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων), μικρές και μεσαίες γεωργικές εκμεταλλεύσεις] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα από μεμονωμένο γεωργό λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Article 1b (new) (Former NRP Art.4 point 22) agreed to be transferred. Amendments compared to the transferred text: Point (4)(a) Insertion of sentences "risks including lands that are under management commitments to comply with requirements and obligations arising from Union or national interventions or other programmes which contribute to the environmental and climate-related CAP specific objectives" and "where duly justified for environmental, biodiversity and climate-related reasons, Member States may decide that eligible hectares also include certain areas used for agricultural activities only every second year" and replacement of "small farmers scheme" with "small and medium sized agricultural holdings", insertion of "by an individual farmer"
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>598</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	Ορισμοί

	
	Αρνητικός κατάλογος ενεργών γεωργών

	
	Τα κράτη μέλη εξαιρούν από την έννοια του «ενεργού γεωργού» τις ακόλουθες κατηγορίες φυσικών και νομικών προσώπων και ομάδων φυσικών ή νομικών προσώπων: 

	
	1. Κρατικοί φορείς ή οργανισμοί, περιφερειακοί και τοπικοί δημόσιοι φορείς·

	
	2. Αερολιμένες, σιδηροδρομικές μεταφορές, εταιρείες ύδρευσης·

	
	3. Εταιρείες που παρέχουν υπηρεσίες ακινήτων, ασκούν δραστηριότητες διαμεσολάβησης για την αγορά, πώληση και μίσθωση ακινήτων, καθώς και εταιρείες παροχής επιχειρηματικών συμβουλών και οντότητες που παρέχουν άλλες συμβουλές διαχείρισης·

	
	4. Οντότητες με μόνιμα αθλητικά γήπεδα και υπαίθριους χώρους ψυχαγωγίας·

	
	5. Εταιρείες λιανικής πώλησης·

	
	6. Εξορυκτικές και κατασκευαστικές εταιρείες·

	
	7. Τράπεζες, ασφαλιστικές και επενδυτικές εταιρείες, εταιρείες διαχείρισης και επενδυτικά ταμεία ιδιωτικών συμμετοχών·

	
	8. Νοσοκομεία και εγκαταστάσεις υγειονομικής περίθαλψης·

	
	Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να προσθέσουν στον κατάλογο της παραγράφου β) άλλες δραστηριότητες ή επιχειρήσεις. Στην περίπτωση νομικού προσώπου ή ομάδων νομικών προσώπων, η αξιολόγηση του εάν ένας αιτών εμπίπτει στον κατάλογο της παραγράφου β) καλύπτει όλες τις οντότητες υπό τον έλεγχο ενός νομικού ή φυσικού προσώπου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>599</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	Ορισμοί που πρέπει να περιλαμβάνονται στα σχέδια ΕΠΕΣ

	
	5β (νέο)

	
	Στην περίπτωση συνεταιριστικής γεωργικής εκμετάλλευσης, ως νομικού συνεταιρισμού, συγκρίσιμης νομικής οντότητας ή ένωσης φυσικών ή νομικών προσώπων, ένα μεμονωμένο μέλος του εν λόγω συνεταιρισμού μπορεί επίσης να χαρακτηριστεί γεωργός νεαρής ηλικίας, υπό την προϋπόθεση ότι τα μέλη συμμετέχουν επί ίσοις όροις στην εκμετάλλευση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>600</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 δ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1δ	

	
	Ορισμοί

	
	«εγγυοφυσική δασοκομία»: η διαχείριση των δασών που ενισχύει την εξάρτηση από τη δυναμική των φυσικών και πολύπλοκων δασικών οικοσυστημάτων, όπου οι αποφάσεις βασίζονται κυρίως στη δυναμική της φυσικής μετάδοσης και στις αλληλεπιδράσεις των ειδών, και η οποία χαρακτηρίζεται από δάση διαφορετικών σταδίων ανάπτυξης τόσο σε επίπεδο συστάδων όσο και σε επίπεδο τοπίου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ο ορισμός προέρχεται από τη γνωμοδότηση της επιτροπής ENVI σχετικά με τα ΕΠΕΣ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>601</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 1 ε (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 1ε	

	
	Ορισμοί

	
	«Μετάβαση σε ανθεκτικά συστήματα παραγωγής»: χρονικά προσδιορισμένη αλλαγή του συστήματος που επιφέρει μετρήσιμες βελτιώσεις στις επιδόσεις όσον αφορά το κλίμα, το περιβάλλον, τη βιοποικιλότητα ή την καλή διαβίωση των ζώων, πέραν των επαυξητικών προσαρμογών στις υφιστάμενες πρακτικές


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>602</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – τίτλος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Ειδικές ανά χώρα συστάσεις και καθοδήγηση σχετικά με την ΚΓΠ
	Γενικοί στόχοι και καθοδήγηση σχετικά με την ΚΓΠ


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ένας κανονισμός της ΕΕ για την ΚΓΠ χρειάζεται ισχυρά νομικά θεμέλια βασισμένα σε κοινούς στόχους και όχι απλώς «συστάσεις».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>603</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή θεσπίζει γενικούς στόχους σε σχέση με την επίτευξη των στόχων της ΚΓΠ όπως ορίζονται στο άρθρο 39 της ΣΛΕΕ, παρέχοντας καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στον παρόντα κανονισμό και στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού· οι γενικοί στόχοι αποσκοπούν στην περαιτέρω βελτίωση της βιώσιμης ανάπτυξης της γεωργίας, των τροφίμων και των αγροτικών περιοχών, και συμβάλλουν στην υλοποίηση της Ατζέντας του 2030 για τη βιώσιμη ανάπτυξη, και είναι οι εξής:

	
	i) προώθηση ενός καινοτόμου, οικονομικά ανθεκτικού και διαφοροποιημένου γεωργικού τομέα που θα διασφαλίζει τη μακροπρόθεσμη επισιτιστική κυριαρχία εντός της ΕΕ·

	
	ii) στήριξη και ενδυνάμωση της περιβαλλοντικής προστασίας, συμπεριλαμβανομένου του μετριασμού της κλιματικής αλλαγής και της προσαρμογής σε αυτήν, και συμβολή στην επίτευξη των περιβαλλοντικών και κλιματικών στόχων της Ένωσης·

	
	iii) ενίσχυση του κοινωνικού και οικονομικού ιστού των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης των νεαρών και των γυναικών γεωργών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό να καθοριστεί γενικός στόχος σε επίπεδο ΕΕ, κοινός για όλα τα κράτη μέλη, ώστε να διατηρηθεί ο κοινός χαρακτήρας της πολιτικής και οι ισότιμοι όροι ανταγωνισμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>604</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Pär Holmgren, Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Βασίζονται σε εκτίμηση των αναγκών που προκύπτει από τη συγκέντρωση επικαιροποιημένων στοιχείων, τα οποία περιλαμβάνουν δείκτες επιπτώσεων και πλαισίου της ΚΓΠ1α και δεδομένα γεωπονικής και περιβαλλοντικής παρατήρησης και παρακολούθησης, μεταξύ άλλων από το Κοινό Κέντρο Ερευνών, τον Ευρωπαϊκό Οργανισμό Περιβάλλοντος, ιδίως την έκθεσή του για την κατάσταση του περιβάλλοντος και την ευρωπαϊκή εκτίμηση κλιματικών κινδύνων, και από τις ευρωπαϊκές επιστημονικές συμβουλευτικές επιτροπές για την κλιματική αλλαγή σε κάθε κράτος μέλος, και προσανατολίζονται ιδίως προς την ενίσχυση της δράσης όσον αφορά το περιβάλλον, το κλίμα και την καλή διαβίωση των ζώων, καθώς και τη βελτίωση της κατάστασης των γεωργών νεαρής ηλικίας και του τομέα της βιολογικής γεωργίας. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ στοχεύουν στα ακόλουθα:

	
	_________________

	
	1α παράρτημα Ι του κανονισμού αριθ. 2021/2115 για την ΚΓΠ


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>605</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται μη δεσμευτική γενική στρατηγική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη έμφαση στην απλούστευση και τη μείωση του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους γενικούς στόχους της επισιτιστικής και της γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας και της ανάπτυξης ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, ιδίως δε στα ακόλουθα:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>606</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται ευρεία στρατηγική μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη μεγαλύτερης οικονομικής βιωσιμότητας, απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους πρωταρχικούς στόχους της επισιτιστικής και γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας και της ανάπτυξης ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των ακόλουθων:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>607</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει μη δεσμευτικές ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, εστιάζοντας στην απλούστευση και την ελάφρυνση του διοικητικού και του γραφειοκρατικού φόρτου των γεωργών. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα: γενικοί στόχοι σχετικά με την επισιτιστική και γεωργική κυριαρχία, τη σταθερότητα του εισοδήματος, την ανταγωνιστικότητα της γεωργίας και την ανάπτυξη ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των εξής:


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>608</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει μη δεσμευτικές ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη μεγαλύτερης οικονομικής βιωσιμότητας, απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους πρωταρχικούς στόχους της επισιτιστικής και γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας και της ανάπτυξης ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των εξής:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις της Επιτροπής πρέπει να παραμείνουν μη δεσμευτικές, παρέχοντας στα κράτη μέλη ευρεία στρατηγική καθοδήγηση σχετικά με πρωταρχικούς στόχους, όπως η επισιτιστική κυριαρχία, τα δίκαια εισοδήματα και η ανταγωνιστικότητα, η ανθεκτικότητα και η ανάπτυξη της γεωργίας και των αγροτικών περιοχών, και όχι περιοριστικές απαιτήσεις για τα εθνικά σχέδια. Η αντιμετώπισή τους ως υποχρεωτικών θα υπονόμευε την ίδια την ευελιξία που επιδιώκουν να διατηρήσουν οι προτάσεις της Επιτροπής, επομένως ο κανονισμός θα πρέπει να ορίζει ρητά τον μη δεσμευτικό χαρακτήρα τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>609</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται ευρεία στρατηγική μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους πρωταρχικούς στόχους της επισιτιστικής και γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας και της ανάπτυξης ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των εξής:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
It is appropriate to clearly define the scope, role, and legal status of the Commission's recommendations relating to the CAP. In our view, these recommendations should provide broad strategic guidance, focus on the CAP's objectives (policy priorities) and challenges identified at Member State level, while ensuring policy coherence and preventing market distortions. Furthermore, the recommendations should not interfere with the prioritization of interventions, nor prescribe financial targets for CAP interventions, nor go beyond the basic regulations, and therefore should not be binding.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>610</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται ευρεία στρατηγική μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους πρωταρχικούς στόχους της επισιτιστικής και γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας και της ανάπτυξης ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των εξής:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>611</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Τουλάχιστον έξι μήνες πριν από τη λήξη της προθεσμίας για την υποβολή των ΕΠΣΚΓΠ από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 288 της ΣΛΕΕ, με τις οποίες παρέχεται νομικά μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NPR], στο πλαίσιο των οικείων ΕΠΣΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού λαμβάνοντας υπόψη τις περιφερειακές ανισότητες σε επίπεδο NUTS 2. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ τίθενται στη διάθεση των κρατών μελών το αργότερο ένα έτος πριν από την έναρξη ισχύος των ΕΠΣΚΓΠ. Βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>612</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Η εφαρμογή της ΚΓΠ διατηρεί τον κοινό της χαρακτήρα. Τα κράτη μέλη δεν θεσπίζουν εθνικές ρυθμίσεις που υπονομεύουν τους κοινούς στόχους, τους κοινούς κανόνες επιλεξιμότητας, τις κοινές συνθήκες της αγοράς ή τους ισότιμους όρους ανταγωνισμού μεταξύ των γεωργών σε ολόκληρη την Ένωση. Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>613</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στους πρωταρχικούς στόχους της επισιτιστικής και γεωργικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας, και της ανθεκτικότητας των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των εξής:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>614</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, οι οποίες θα πρέπει μεταξύ άλλων να αποσκοπούν στην απλούστευση του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς, βασίζονται σε γενικούς στόχους όπως η επισιτιστική κυριαρχία, η σταθερότητα του γεωργικού εισοδήματος, η ανταγωνιστικότητα και η ανθεκτικότητα των αλυσίδων εφοδιασμού, και ειδικότερα:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>615</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται μη δεσμευτική στρατηγική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι εν λόγω συστάσεις σέβονται τη διακριτική ευχέρεια των κρατών μελών κατά τον σχεδιασμό των παρεμβάσεών τους και δεν καθορίζουν πρόσθετους υποχρεωτικούς οικονομικούς στόχους. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι συστάσεις της Επιτροπής θα πρέπει να χρησιμεύουν ως στρατηγική καθοδήγηση, αλλά δεν μπορούν να αντικαταστήσουν τη βασική πράξη ή να επηρεάσουν έμμεσα τον σχεδιασμό των εθνικών σχεδίων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>616</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, ή κατά περίπτωση περιφερειακές συστάσεις που αντικατοπτρίζουν τη συνταγματική και θεσμική δομή του κράτους μέλους, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, χωρίς να αυξάνεται ο διοικητικός φόρτος για τους Ευρωπαίους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>617</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Σύμφωνα με το άρθρο 288 ΣΛΕΕ, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού τουλάχιστον έξι μήνες πριν από τη λήξη της προθεσμίας για την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών σχέσεων από τα κράτη μέλη, λαμβανομένων υπόψη των περιφερειακών ανισοτήτων σε επίπεδο NUTS 2. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα στοιχεία:


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>618</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται ευρεία στρατηγική μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, με ιδιαίτερη εστίαση στην επίτευξη απλούστευσης και μείωσης του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>619</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη και αφού προηγηθούν διαβουλεύσεις με τα κράτη μέλη, καθώς και με αναγνωρισμένους φορείς και συμφεροντούχους σε κάθε κράτος μέλος, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
It is necessary to have prior knowledge of the situation of each Member State in order for the Commission to issue tailored national recommendations for each Member State. In order to properly understand the actual situation, consultation with recognised bodies in the field is required, so as to accurately identify the needs and subsequently the ways to address them. This consultation aims to ensure tarnsparency in the decsion making process. To ensure the economic resilience and attractiveness of the agricultural sector, while strengthening intergenerational renewal by supporting young farmers` access to resources and know-how for sustainable agricultural practices and ensuring that farmers are fairly rewarded for their contributions to environmental and climate objectives, in a balanced and proportionate way that reflects the multiple roles of agriculture. To ensure a simplified, proportionate and flexible implementation framework for CAP interventions, while reducing unnecessary administrative burden for Member States and farmers, strengthening subsidiarity and allowing national and regional specificities to be fully taken into account. The amendments aim to maintain compliance with EU and international obligations while avoiding excessive prescriptiveness, duplication of reporting requirements and overly complex procedural rules.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>620</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Τουλάχιστον έξι μήνες πριν από τη λήξη της προθεσμίας για την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει, σύμφωνα με το άρθρο 288 ΣΛΕΕ, ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, λαμβάνοντας υπόψη τις περιφερειακές ανισότητες σε επίπεδο NUTS 2. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα στοιχεία:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>621</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο α) x) και στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], και για την εφαρμογή των περιβαλλοντικών και κλιματικών τομέων προτεραιότητας, όπως ορίζονται στο άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού, στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>622</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι συστάσεις αυτές διασφαλίζουν ότι τα κράτη μέλη λαμβάνουν υπόψη τους ειδικούς περιορισμούς σε σχέση με το φύλο που επηρεάζουν τους γεωργούς. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>623</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Η Επιτροπή εκδίδει μη δεσμευτικές ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος και τις περιοχές του, κατά περίπτωση, για την υλοποίηση των σχετικών ειδικών στόχων, όπως ορίζονται στον κανονισμό για την ΚΓΠ. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>624</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Ένα έτος πριν από την υποβολή των εθνικών και περιφερειακών σχεδίων για την ΚΓΠ από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει μη δεσμευτικές ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων εθνικών και περιφερειακών σχεδίων για την ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού, λαμβάνοντας υπόψη τις περιφερειακές ανισότητες σε επίπεδο NUTS 3. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Member States should establish National and Regional CAP Plans (NRCAP Plans) directly within this Regulation in order to simplify administration and reduce unnecessary administrative burden. Establishing NRCAP Plans as a distinct component of the NRPP framework, with their own programming and governance arrangements, is essential to ensure the full legislative, governance and financial autonomy of the CAP, while consolidating all relevant agricultural rules within a dedicated regulation and avoiding their fragmentation. This amendment requires corresponding modifications to all Articles concerned.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>625</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Τουλάχιστον εννέα μήνες πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή, σύμφωνα με το άρθρο 238 της ΣΛΕΕ, εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>626</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των μη δεσμευτικών σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρέπει να διευκρινιστεί ότι οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις της ΚΓΠ δεν θα είναι δεσμευτικές.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>627</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται μη δεσμευτική καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>628</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των μη δεσμευτικών σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>629</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – εισαγωγικό μέρος</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Πριν από την υποβολή των σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:
	Πριν από την υποβολή των μη δεσμευτικών σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων από τα κράτη μέλη, η Επιτροπή εκδίδει ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, με τις οποίες παρέχεται καθοδήγηση σε κάθε κράτος μέλος για την υλοποίηση των ειδικών στόχων που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP], στο πλαίσιο των οικείων σχεδίων εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, σύμφωνα με το άρθρο 22 του εν λόγω κανονισμού. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ βασίζονται στα ακόλουθα:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>630</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>631</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arno Bausemer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς, στην επισιτιστική ασφάλεια, στη στρατηγική αυτονομία και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα· καθώς και προώθηση της προθυμίας για επενδύσεις με τη μείωση των επενδυτικών κινδύνων, ιδίως μέσω αξιόπιστων και προβλέψιμων συνθηκών πλαισίου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι πρόσφατες γεωπολιτικές εξελίξεις ανέδειξαν τη σημασία της επισιτιστικής ασφάλειας και της στρατηγικής αυτονομίας για την Ένωση. Η ΚΓΠ θα πρέπει να συμβάλει ρητά στη διατήρηση της ικανότητας της Ένωσης να παράγει τρόφιμα και στη μείωση των εξαρτήσεων από εξωτερικές πηγές.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>632</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα, ειδικότερα με την προώθηση της γεωργικής παραγωγής προστιθέμενης αξίας, μεταξύ άλλων μέσω συστημάτων ποιότητας της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία αντικατοπτρίζει το όραμα της Επιτροπής για τη γεωργία και τα τρόφιμα, το οποίο προσδιορίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως σημαντικό εργαλείο για την «αποτίμηση της αξίας των τροφίμων και προώθηση δίκαιων συνθηκών διαβίωσης και εργασίας σε αγροτικές περιοχές (δικαίωμα παραμονής)». Δεδομένου ότι τα συστήματα ποιότητας της ΕΕ δημιουργούν προστιθέμενη αξία, αυξάνουν τις τιμές για τους παραγωγούς, ενισχύουν την εδαφική ανταγωνιστικότητα και στηρίζουν τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα των αγροτικών κοινοτήτων, θα πρέπει να ληφθούν ρητώς υπόψη κατά τον καθορισμό των προτεραιοτήτων της ΚΓΠ που αποσκοπούν στην ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>633</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της ενίσχυσης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα, προκειμένου να διασφαλιστούν η οικονομική ανθεκτικότητα και η ελκυστικότητα της γεωργίας


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>634</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα και της ανεξαρτησίας από εξωτερικές γεωργικές εισροές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>635</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	 α) συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς, καθώς και στην ασφάλεια του εφοδιασμού τροφίμων και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>636</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα και της αυτάρκειας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>637</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και τους εργαζομένους σε γεωργικές εκμεταλλεύσεις, στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητα του τομέα, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>638</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητα και στην κερδοφορία τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>639</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της ενίσχυσης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>640</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της ενίσχυσης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>641</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>642</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	α)	συμβολή στο δίκαιο και επαρκές εισόδημα για τους γεωργούς και στη μακροπρόθεσμη ανταγωνιστικότητά τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·
	α)	διασφάλιση δίκαιου και αξιοπρεπούς εισοδήματος για τους γεωργούς καθώς και της μακροπρόθεσμης κυριαρχίας τους, συμπεριλαμβανομένης της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>643</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	συμβάλλει στη διασφάλιση του δικαιώματος των πολιτών να παραμένουν, να εργάζονται και να παράγουν στον τόπο κατοικίας τους, μέσω της διατήρησης βιώσιμων αγροτικών οικονομιών και βασικών υπηρεσιών στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>644</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	επισιτιστική και γεωργική κυριαρχία, σταθερότητα του εισοδήματος, ανταγωνιστικότητα της γεωργίας και ανάπτυξη ανθεκτικών και δυναμικών αγροτικών περιοχών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>645</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	συμβολή στη μακροπρόθεσμη επισιτιστική ασφάλεια· 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>646</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο α α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	αα)	συμβολή στη μακροπρόθεσμη επισιτιστική ασφάλεια·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>647</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>648</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του γεωργικού επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών, μέσω οικονομικά βιώσιμων συνθηκών γεωργικής δραστηριότητας, μεταξύ άλλων με τη στήριξη της πρόσβασης των νέων σε πόρους και τεχνογνωσία για βιώσιμες γεωργικές πρακτικές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>649</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών, συμπεριλαμβανομένης της στήριξης των γεωργών που ξεκινούν τη γεωργική τους δραστηριότητα και δεν είναι ακόμη ιδιοκτήτες γεωργικής εκμετάλλευσης·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>650</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών· στήριξη των γεωργών που δεν διαθέτουν δική τους γεωργική εκμετάλλευση και ξεκινούν τη γεωργική τους δραστηριότητα


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>651</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών, συμπεριλαμβανομένων ειδικών μέτρων για τις γυναίκες, τους γεωργούς νεαρής ηλικίας και τους νέους γεωργούς·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>652</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Christine Singer, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών, συμπεριλαμβανομένων ευκαιριών για τους νεοεισερχόμενους στον τομέα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>653</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος, προώθηση της ανανέωσης των γενεών, της δίκαιης απασχόλησης και των δίκαιων συνθηκών εργασίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>654</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος, με έμφαση, μεταξύ άλλων, στις γυναίκες, και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>655</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών και της ισότητας των φύλων·


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>656</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·
	β)	βελτίωση της ελκυστικότητας και της κοινωνικής θέσης του επαγγέλματος και προώθηση της ανανέωσης των γενεών·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>657</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	Η ΚΓΠ προωθεί την ανανέωση των γενεών παρέχοντας πρακτικά κίνητρα στους νέους γεωργούς, ενώ στηρίζει παράλληλα την εθελοντική διαδοχή των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και τα προγράμματα συνταξιοδότησης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>658</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο β α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	βα)	βελτίωση της συμμετοχής των γυναικών στη γεωργία και στην ευρύτερη αγροτική οικονομία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>659</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>660</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>661</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση του μετριασμού της κλιματικής αλλαγής και της προσαρμογής σε αυτήν, των υπηρεσιών οικοσυστήματος, συμπεριλαμβανομένης της παρακολούθησης του εδάφους, της κυκλικότητας και του κλεισίματος των κύκλων των θρεπτικών ουσιών και του νερού, ενίσχυση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση της υγείας και των συνθηκών διαβίωσης των ζώων, σύμφωνα με την προσέγγιση «Μία υγεία», με επαρκή και δίκαιη ανταμοιβή των γεωργών για την περιβαλλοντική συνεισφορά τους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>662</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, με τη διασφάλιση ότι τα μέτρα βιωσιμότητας παραμένουν συμβατά με τα παραγωγικά και ανταγωνιστικά γεωργικά συστήματα και τα πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων, και με ανταμοιβή των γεωργών για τη συμβολή τους στο περιβάλλον και το κλίμα·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>663</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, μείωση της εξάρτησης από εισαγόμενες ζωοτροφές, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε πρότυπα καλής διαβίωσης που ευθυγραμμίζονται με τα πλέον πρόσφατα επιστημονικά στοιχεία·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>664</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων.
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, καθώς και προώθηση βιώσιμων γεωργικών πρακτικών που διασφαλίζουν και βελτιώνουν τις συνθήκες διαβίωσης των ζώων και μετάβαση σε πρότυπα καλής διαβίωσης σύμφωνα με τα πλέον πρόσφατα επιστημονικά στοιχεία·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>665</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·, με παράλληλη αποφυγή κάθε διάκρισης σε βάρος της γεωργικής ή κτηνοτροφικής παραγωγής που συμμορφώνεται με τις ισχύουσες υποχρεωτικές απαιτήσεις·


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>666</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων, συμπεριλαμβανομένης της μετάβασης σε πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων με γνώμονα τα πλέον πρόσφατα επιστημονικά στοιχεία·


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>667</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, όπως η χρήση κοπριάς για την παραγωγή βιοενέργειας και οργανικών λιπασμάτων, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>668</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία, μετάβαση σε αναγεννητικές πρακτικές που εστιάζουν στην υγεία του εδάφους και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>669</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση των δράσεων για τον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής και την προσαρμογή σε αυτήν, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, ενίσχυση της βιοποικιλότητας και διατήρηση των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και δασοκομία, και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>670</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα και τον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση και αποκατάσταση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>671</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Michal Wiezik, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση του μετριασμού της κλιματικής αλλαγής και της προσαρμογής σε αυτήν, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση της υγείας και των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>672</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση της υγείας και των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>673</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση της υγείας και των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>674</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	γ)	ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, κυκλικές λύσεις, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·
	γ)	συμβολή στην προσαρμογή στην κλιματική αλλαγή, παροχή υπηρεσιών οικοσυστήματος, διατήρηση της βιοποικιλότητας και των φυσικών πόρων, βιώσιμη γεωργία και βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>675</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
<Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο γ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	γα)	διάθεση στήριξης για την αύξηση του ποσοστού γεωργικής γης που τελεί υπό διαχείριση στο πλαίσιο του καθεστώτος βιολογικής γεωργίας·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>676</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>677</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, ιδίως της προσαρμογής στην κλιματική αλλαγή, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, μεταξύ άλλων μέσω της μείωσης της εξάρτησης της Ένωσης από εισαγόμενες εισροές, και με την παροχή εργαλείων για την ετοιμότητα και την ικανότητα των γεωργών και των δασοκαλλιεργητών να διαχειρίζονται κρίσεις και κινδύνους, συμπεριλαμβανομένων των φυσικών καταστροφών, των ακραίων καιρικών και κλιματικών φαινομένων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>678</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, μεταξύ άλλων μέσω της συνεργασίας κατά μήκος των αξιακών αλυσίδων του αγροδιατροφικού τομέα για τον επιμερισμό των κινδύνων, τη βελτίωση της δικαιοσύνης και τη στήριξη συλλογικών λύσεων προσαρμογής στην κλιματική αλλαγή, καθώς και προώθηση της ισόρροπης εκπροσώπησης των φύλων σε συνεργατικές δομές·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>679</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας με τη μείωση της εξάρτησης της Ένωσης από εισαγόμενες εισροές, ιδίως ζωοτροφές, και με την ενίσχυση της δράσης για το κλίμα, ώστε να βελτιωθεί η ετοιμότητα και η ικανότητα των γεωργών να διαχειρίζονται κρίσεις και κινδύνους·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>680</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, μεταξύ άλλων στον τομέα της ενέργειας, παρέχοντάς τους τη δυνατότητα να συμπληρώνουν τα εισοδήματά τους μέσω της παραγωγής αγροφωτοβολταϊκής ενέργειας·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>681</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	στήριξη της μετασχηματιστικής ανθεκτικότητας, συμπεριλαμβανομένης της ανθεκτικότητας των υδάτων, και παροχή εργαλείων για τη βελτίωση της ετοιμότητας των γεωργών και των δασοκαλλιεργητών, της προσαρμογής τους στην κλιματική αλλαγή και της ικανότητάς τους για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>682</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, ιδίως έναντι των διαταραχών της αγοράς και των υγειονομικών, φυτοϋγειονομικών, κλιματικών και γεωπολιτικών κινδύνων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>683</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας του τομέα, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, συμπεριλαμβανομένων των φυσικών καταστροφών και των ακραίων καιρικών και κλιματικών φαινομένων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>684</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων, συμπεριλαμβανομένων των μέτρων που πρέπει να ληφθούν για τον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>685</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Christine Singer, Michael McNamara, Barry Cowen, Jérémy Decerle, Ciaran Mullooly, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων και κινδύνων·
	δ)	βελτίωση της ανθεκτικότητας, καθώς και της ετοιμότητας και της ικανότητας των γεωργών για την αντιμετώπιση κρίσεων, νόσων των ζώων και κινδύνων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>686</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο δ α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	δα)	ανάγκη να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος για τους γεωργούς, τους κτηνοτρόφους, τους συνεταιρισμούς και τις οργανώσεις παραγωγών, να διασφαλιστεί η ασφάλεια δικαίου για τους δικαιούχους και να αποφευχθούν οι αλληλεπικαλύψεις μεταξύ των απαιτήσεων της ΚΓΠ, του σχεδίου ΕΠΕΣ και άλλων οριζόντιων πράξεων της Ένωσης·


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η απλούστευση θα πρέπει να αποτελεί οριζόντια αρχή της νέας ΚΓΠ. Οι εθνικές συστάσεις δεν θα πρέπει να καταστούν τρόπος θέσπισης νέων διοικητικών υποχρεώσεων, αλλά εργαλείο για τη μείωση του φόρτου, την ενίσχυση της ασφάλειας δικαίου και τη διευκόλυνση της πρόσβασης των γεωργών και των κτηνοτρόφων στη στήριξη.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>687</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>688</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα, βελτίωση της πρόσβασης και της κατάρτισης όσον αφορά νέες γεωργικές και τεχνολογικές λύσεις, όπως η γεωργία ακριβείας, και εφαρμογή νέων εργαλείων τεχνητής νοημοσύνης για μια πιο σύγχρονη και ανθεκτική γεωργία που θα παρέχει περισσότερες ευκαιρίες απασχόλησης, επιχειρηματικότητας και οικονομικές ευκαιρίες στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>689</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα, με παράλληλη διασφάλιση ότι οι εν λόγω καινοτομίες εγγυώνται τη διατήρηση των θέσεων εργασίας στον γεωργικό τομέα, βελτιώνουν τις συνθήκες εργασίας και συμβάλλουν στην αγροοικολογική μετάβαση και στην καλύτερη χρήση των πόρων, συμπεριλαμβανομένων των ενεργειακών πόρων·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>690</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση, δημόσια χρηματοδοτούμενες και σχετικές συμβουλευτικές υπηρεσίες και επιτάχυνση της καινοτομίας που προσανατολίζεται στην αγροοικολογία και μιας υπεύθυνης, βιώσιμης ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Συχνά, η αναφορά στην καινοτομία υποδηλώνει μόνο την κατοχυρωμένη με δίπλωμα ευρεσιτεχνίας καινοτομία υψηλής τεχνολογίας που βασίζεται στις επιχειρήσεις, η οποία οδηγεί σε υψηλό επίπεδο χρεών για τους γεωργούς. Η χαμηλής τεχνολογίας καινοτομία στις γεωργικές εκμεταλλεύσεις, καθώς και η κοινωνική καινοτομία, χρειάζονται αυξημένη στήριξη και προβολή.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>691</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε ψηφιακές λύσεις και λύσεις γεωργίας ακριβείας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>692</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	βελτίωση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε ψηφιακές γεωργικές λύσεις και λύσεις γεωργίας ακριβείας.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>693</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και σε συμβουλές, και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα, ανταγωνιστικό και βιώσιμο αγροδιατροφικό τομέα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>694</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ακμάζοντα αγροδιατροφικό τομέα.
	ε)	ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και επιτάχυνση της καινοτομίας και της ψηφιακής μετάβασης για έναν ανθεκτικό στις μελλοντικές εξελίξεις αγροδιατροφικό τομέα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>695</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε – σημείο i (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	θ)	εξασφάλιση ίσων όρων ανταγωνισμού για τους γεωργούς ανά την ΕΕ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>696</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	στ) διασφάλιση υψηλού επιπέδου προστασίας της υγείας των γεωργών και του πληθυσμού με τη δρομολόγηση της άμεσης απαγόρευσης των ρύπων που έχουν τεκμηριωμένα χαρακτηριστεί ως καρκινογόνοι, μεταλλαξιογόνοι και ενδοκρινικοί διαταράκτες, όπως η γλυφοσάτη, και με την εφαρμογή ολοκληρωμένων σχεδίων αποκατάστασης για εδάφη και υδάτινους πόρους με σοβαρή μόλυνση από ανθεκτικά τοξικά μόρια, όπως η χλωρδεκόνη·


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>697</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ενίσχυση της στήριξης των επενδύσεων και της διαρθρωτικής στήριξης των τοπικών γεωργικών και αγροδιατροφικών τομέων στις εξόχως απόκεντρες περιοχές (άρθρο 349 της ΣΛΕΕ) με σκοπό τη δημιουργία θέσεων εργασίας, τη βελτίωση της επισιτιστικής αυτάρκειας και τη διατήρηση των μοναδικών οικοσυστημάτων στις εν λόγω περιοχές, λαμβανομένης δεόντως υπόψη της γεωστρατηγικής σημασίας τους·


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>698</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Κωνσταντίνος Αρβανίτης</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	Αναγνώριση και στήριξη της ποικιλομορφίας της γεωργίας της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένων των πολύ μικρών, μικρών και μεσαίων οικογενειακών γεωργικών εκμεταλλεύσεων, των ορεινών, νησιωτικών, μεσογειακών και άλλων περιοχών που αντιμετωπίζουν μόνιμους φυσικούς περιορισμούς, δεδομένης της ουσιαστικής συμβολής τους στην επισιτιστική ασφάλεια, την εδαφική συνοχή, τη βιοποικιλότητα και τη ζωτικότητα της υπαίθρου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>699</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	αναζωογόνηση των αγροτικών περιοχών μέσω μιας ολοκληρωμένης προσέγγισης, με σκοπό την τόνωση της τοπικής οικονομικής ανάπτυξης, της τοπικής ικανότητας μεταποίησης και των βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού, καθώς και την αύξηση της συγκράτησης του πληθυσμού, της ελκυστικότητας και της προστιθέμενης αξίας στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>700</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	Οι εθνικές συστάσεις λαμβάνουν υπόψη, κατά προτεραιότητα, τη σχετική βαρύτητα του γεωργικού τομέα στις διάφορες περιφέρειες και τις ιδιαιτερότητες των μοντέλων παραγωγής τους.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>701</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ενίσχυση της οικονομικής βιωσιμότητας των αγροτικών περιοχών, της εδαφικής ανταγωνιστικότητας και της γεωργικής παραγωγής προστιθέμενης αξίας, μεταξύ άλλων μέσω ενωσιακών συστημάτων ποιότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>702</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	εε) συμβολή στη δίκαιη και αποτελεσματική λειτουργία της αγοράς με την προώθηση συγκρίσιμων συνθηκών για τους γεωργούς σε όλα τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>703</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ενίσχυση της γεωργικής παραγωγής προστιθέμενης αξίας και της εδαφικής ανταγωνιστικότητας, μεταξύ άλλων μέσω ενωσιακών συστημάτων ποιότητας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία αντικατοπτρίζει το όραμα της Επιτροπής για τη γεωργία και τα τρόφιμα, το οποίο προσδιορίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως σημαντικό εργαλείο για την «αποτίμηση της αξίας των τροφίμων και προώθηση δίκαιων συνθηκών διαβίωσης και εργασίας σε αγροτικές περιοχές (δικαίωμα παραμονής)». Δεδομένου ότι τα συστήματα ποιότητας της Ένωσης δημιουργούν προστιθέμενη αξία, ενισχύουν την εδαφική ανταγωνιστικότητα και στηρίζουν τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα των αγροτικών κοινοτήτων, θα πρέπει να ληφθούν ρητώς υπόψη κατά τον καθορισμό των προτεραιοτήτων της ΚΓΠ που αποσκοπούν στην ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>704</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	βελτίωση της κοινωνικοοικονομικής ανάπτυξης των αγροτικών περιοχών και των περιοχών της ενδοχώρας και στήριξη του δικαιώματος παραμονής·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>705</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	πρόληψη των στρεβλώσεων της αγοράς και εξασφάλιση ισότιμων όρων ανταγωνισμού για τους γεωργούς στα διάφορα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Για να διαφυλαχθεί ο κοινός χαρακτήρας της πολιτικής, στις ανά χώρα συστάσεις της η Επιτροπή θα πρέπει επίσης να θέτει ως στόχο την πρόληψη των στρεβλώσεων της αγοράς, σε περιπτώσεις όπου υπάρχουν σημαντικές διαφορές στον προϋπολογισμό, την υλοποίηση ή την επιλογή των παρεμβάσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>706</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	βελτίωση της ελκυστικότητας και της ποιότητας ζωής στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>707</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	βελτίωση της ελκυστικότητας και της ποιότητας ζωής στις αγροτικές περιοχές.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>708</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	βελτίωση της πρόσβασης των γυναικών σε γεωργικές δραστηριότητες.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>709</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>710</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εα)	στ) συμβολή στη μακροπρόθεσμη επισιτιστική ασφάλεια·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>711</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	αύξηση της ανταγωνιστικότητας των γεωργών και εξασφάλιση σταθερού, προβλέψιμου και δίκαιου εισοδήματος για εκείνους, μεταξύ άλλων με τη βελτίωση της θέσης τους στην αξιακή αλυσίδα των γεωργικών προϊόντων διατροφής, την τόνωση των επενδύσεων στον εκσυγχρονισμό και την καινοτομία, τη διευκόλυνση της πρόσβασης στις αγορές και στα εργαλεία διαχείρισης κινδύνων, καθώς και με την προώθηση ισότιμων όρων ανταγωνισμού όχι μόνο σε επίπεδο Ένωσης, άλλα και όσον αφορά τρίτες χώρες.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>712</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	ζ) διασφάλιση της επισιτιστικής κυριαρχίας και της δημόσιας υγείας με ενεργή αντιμετώπιση της συστημικής εξάπλωσης των υπερεπεξεργασμένων τροφίμων και μέριμνα για πρόσβαση σε υγιεινή και οικολογική διατροφή τοπικής προέλευσης, με στόχο να μειωθεί το περιβαλλοντικό αποτύπωμα και οι χρόνιες ασθένειες που σχετίζονται με τη διατροφή.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>713</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	ανάληψη δράσης για να καταστούν οι αγροτικές περιοχές πιο ελκυστικές και δυναμικές και να είναι σε θέση να προσφέρουν καλύτερη ποιότητα ζωής, αξιοποιώντας την πείρα και τις υφιστάμενες ικανότητες των ομάδων τοπικής δράσης και υιοθετώντας την προσέγγιση LEADER και τοπικής ανάπτυξης με πρωτοβουλία των κοινοτήτων.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>714</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	εα) ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών, λαμβανομένης υπόψη της συμβολής των συστημάτων ποιότητας της Ένωσης, ιδίως των γεωγραφικών ενδείξεων, στη δημιουργία αξίας και στην εδαφική ανταγωνιστικότητα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η παρούσα τροπολογία αντικατοπτρίζει το όραμα της Επιτροπής για τη γεωργία και τα τρόφιμα, το οποίο προσδιορίζει τις γεωγραφικές ενδείξεις ως σημαντικό εργαλείο για την «αποτίμηση της αξίας των τροφίμων και προώθηση δίκαιων συνθηκών διαβίωσης και εργασίας σε αγροτικές περιοχές (δικαίωμα παραμονής)». Δεδομένου ότι τα συστήματα ποιότητας της Ένωσης δημιουργούν προστιθέμενη αξία, ενισχύουν την εδαφική ανταγωνιστικότητα και στηρίζουν τη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα των αγροτικών κοινοτήτων, θα πρέπει να ληφθούν ρητώς υπόψη κατά τον καθορισμό των προτεραιοτήτων της ΚΓΠ που αποσκοπούν στην ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>715</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εβ)	βελτίωση των τοπικών γεωργικών αλυσίδων αξίας.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>716</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 – στοιχείο ε γ (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	εγ)	ανάπτυξη υποδομών αποθήκευσης και αποθεμάτων επισιτιστικής ασφάλειας, καθώς και κόμβων εφοδιαστικής για γεωργικά προϊόντα


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>717</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Πριν από την υποβολή του ειδικού για την ΚΓΠ κεφαλαίου του σχεδίου ΕΠΕΣ ή του ειδικού για την ΚΓΠ σχεδίου, τα κράτη μέλη αξιολογούν τις ανάγκες τους σε σχέση με κάθε ειδικό στόχο του άρθρου 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP] λαμβάνοντας υπόψη, κατά περίπτωση, τις μη δεσμευτικές συστάσεις της Επιτροπής. Σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις τους με βάση την εν λόγω αξιολόγηση, τις παραγωγικές, εδαφικές, κλιματικές και κοινωνικοοικονομικές συνθήκες τους και τις πραγματικές ανάγκες των γεωργών, των κτηνοτρόφων, των συνεταιρισμών και των αγροτικών περιοχών.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ο σχεδιασμός των παρεμβάσεων θα πρέπει να βασίζεται στις πραγματικές ανάγκες του τομέα και όχι σε ενιαίους στόχους που επιβάλλονται από τις Βρυξέλλες.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>718</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 1 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Το πρώην άρθρο 4 σημείο 3γ του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο:

	
	«δικαιούχος»: στο πλαίσιο της ΚΓΠ, γεωργός που είναι φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή ομάδα φυσικών και νομικών προσώπων η εκμετάλλευση του οποίου βρίσκεται στην Ένωση και ο οποίος ασκεί εκεί ένα ελάχιστο επίπεδο παραγωγικής γεωργικής δραστηριότητας, χωρίς να αποκλείεται η χορήγηση στήριξης σε γεωργούς με πολλαπλές δραστηριότητες ή σε γεωργούς μερικής απασχόλησης, σύμφωνα με τα κριτήρια που καθορίζουν τα κράτη μέλη δυνάμει του παρόντος κανονισμού·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>719</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	διαγράφεται


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>720</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	διαγράφεται


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>721</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Tomáš Kubín, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.

	
	Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ διασφαλίζουν επίσης ότι η στήριξη που χρηματοδοτείται στο πλαίσιο της εν λόγω πολιτικής δεν προωθεί προϊόντα τα οποία είναι εκτεθειμένα σε ανταγωνισμό από εισαγωγές γεωργικών προϊόντων που δεν συμμορφώνονται με υγειονομικά, φυτοϋγειονομικά, περιβαλλοντικά πρότυπα και πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων ισοδύναμα με εκείνα που επιβάλλονται στους ενωσιακούς παραγωγούς. Η Επιτροπή προνοεί για την πρόβλεψη αυστηρών ρητρών αμοιβαίας ισχύος των προτύπων στις εμπορικές συμφωνίες με τρίτες χώρες.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>722</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ θα αποσταλούν στα κράτη μέλη το αργότερο 18 μήνες πριν από τη λήξη της τρέχουσας περιόδου προγραμματισμού της ΚΓΠ και μπορούν να επικαιροποιηθούν από την Επιτροπή, κατά περίπτωση, κατόπιν έγκαιρης διαβούλευσης και συμβολής των κρατών μελών και των σχετικών ενδιαφερόμενων μερών, όπως ορίζεται στο άρθρο 6 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η συμπερίληψη χρονοδιαγραμμάτων για τη λήψη των συστάσεων της Επιτροπής αναμένεται να διευκολύνει την έγκαιρη διαβούλευση με τα βασικά ενδιαφερόμενα μέρη για τον σχεδιασμό πρακτικών παρεμβάσεων, παράλληλα με τον απαιτούμενο (επανα)σχεδιασμό των υποδομών εντός των οργανισμών πληρωμών, ώστε να αποφευχθούν καθυστερήσεις στην εφαρμογή του καθεστώτος και/ή καθυστερήσεις πληρωμών, όπως είναι εμφανές στην ΚΓΠ 2023-2027.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>723</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Σε εξαιρετικές περιστάσεις και κατόπιν διαβούλευσης με το οικείο κράτος μέλος, η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>724</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση, σε διαβούλευση με τα κράτη μέλη και τις περιφερειακές αρχές, κατά περίπτωση.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>725</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε σχέση με την ενδιάμεση επανεξέταση που αναφέρεται στο άρθρο 25 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>726</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση και σε στενή διαβούλευση με τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>727</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ μόνο όταν αυτό είναι αναγκαίο για τη διασφάλιση της συνέπειας με τη νομοθεσία της Ένωσης.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>728</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Σε εξαιρετικές περιστάσεις και αφού ζητηθεί η γνώμη του οικείου κράτους μέλους, η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>729</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.
	Η Επιτροπή μπορεί να επικαιροποιεί τους γενικούς στόχους σχετικά με την ΚΓΠ, κατά περίπτωση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Ένας κανονισμός της ΕΕ για την ΚΓΠ χρειάζεται ισχυρά νομικά θεμέλια βασισμένα σε κοινούς στόχους και όχι απλώς «συστάσεις».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>730</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Πριν από την υποβολή του ειδικού για την ΚΓΠ κεφαλαίου του οικείου εθνικού μεταρρυθμιστικού προγράμματος (ΕΜΠ) ή του εθνικού σχεδίου μεταρρύθμισης της ΚΓΠ, τα κράτη μέλη αξιολογούν τις ανάγκες τους στο πλαίσιο κάθε ειδικού στόχου του άρθρου 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ] λαμβάνοντας υπόψη τις συστάσεις της Επιτροπής. Σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις τους με βάση την εν λόγω αξιολόγηση.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>731</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 1 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	1α.	εα) ενίσχυση της οικονομικής ζωτικότητας των αγροτικών περιοχών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>732</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος, όπως επίσης σε αξιολόγηση των διαφορετικών προσεγγίσεων εφαρμογής στα κράτη μέλη, με σκοπό την προώθηση της συνεκτικής εφαρμογής και των συγκρίσιμων όρων για τους γεωργούς σε ολόκληρη την Ένωση. Εν προκειμένω η Επιτροπή λαμβάνει υπόψη:

	
	α) την κατανομή του προϋπολογισμού στις διάφορες παρεμβάσεις, συμπεριλαμβανομένης της ισορροπίας μεταξύ των παρεμβάσεων εισοδηματικής στήριξης και άλλων παρεμβάσεων·

	
	β) τα ποσοστά συγχρηματοδότησης που εφαρμόζονται στις παρεμβάσεις της ΚΓΠ, συμπεριλαμβανομένων των συνεισφορών που χρηματοδοτούνται από το χρηματοδοτικό κονδύλιο του Ταμείου εκτός του ειδικού προϋπολογισμού που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) [προϋπολογισμός της ΚΓΠ]·

	
	γ) τον σχεδιασμό και την εφαρμογή της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων, συμπεριλαμβανομένης της εφαρμογής προστατευτικών πρακτικών·

	
	δ) όταν ένας περιβαλλοντικός ή κλιματικός στόχος που αναφέρεται στην παράγραφο 2 μπορεί να επιτευχθεί μέσω περισσότερων του ενός τύπων παρέμβασης, τα κράτη μέλη δίνουν προτεραιότητα σε παρεμβάσεις που διατηρούν ή αυξάνουν τη γεωργική παραγωγικότητα και τη διαθεσιμότητα του εφοδιασμού έναντι παρεμβάσεων των οποίων το περιβαλλοντικό όφελος επιτυγχάνεται κυρίως μέσω της μείωσης της γεωργικής παραγωγής, και σχεδιάζουν τη στήριξη κατά τρόπο ώστε να ανταμείβονται πρακτικές που συνδυάζουν τις περιβαλλοντικές επιδόσεις με την παραγωγική ικανότητα, συμπεριλαμβανομένης της γεωργίας ακριβείας και της γεωργίας που βασίζεται στη γνώση.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>733</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε τεκμηριωμένη ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, η οποία διενεργείται σε διαβούλευση με το οικείο κράτος μέλος, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των ιστορικών ανισοτήτων όσον αφορά την εισοδηματική στήριξη στα κράτη μέλη των οποίων η κατανομή ανά εκτάριο παραμένει κάτω από τον μέσο όρο της Ένωσης, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας και της γεωργικής κυριαρχίας σε κάθε κράτος μέλος. Ιδιαίτερη προσοχή δίνεται στις ιδιαίτερες γεωπολιτικές και οικονομικές πιέσεις που αντιμετωπίζουν οι γεωργικές εκμεταλλεύσεις που βρίσκονται σε κράτη μέλη στην ανατολική πτέρυγα της Ένωσης3α, ιδίως σε περιοχές που συνορεύουν με τη Ρωσία, τη Λευκορωσία ή την Ουκρανία, όπου η εγγύτητα με ενεργές ζώνες συγκρούσεων έχει διαταράξει σοβαρά τις αλυσίδες εφοδιασμού, έχει αυξήσει το κόστος των εισροών και έχει υπονομεύσει τη σταθερότητα των περιφερειακών γεωργικών αγορών. Αυτά τα ιδιαίτερα περιφερειακά χαρακτηριστικά περιλαμβάνουν επίσης την αυξημένη ευπάθεια σε διασυνοριακές εισβολές επιβλαβών για τις καλλιέργειες οργανισμών και ασθενειών των φυτών που προέρχονται από γειτονικές τρίτες χώρες. Επειδή αυτές οι γειτονικές τρίτες χώρες χρησιμοποιούν συχνά χημικές δραστικές ουσίες και φυτοπροστατευτικά προϊόντα που απαγορεύονται εντός της Ένωσης λόγω αυστηρών προτύπων για το περιβάλλον και τη δημόσια υγεία, τα κράτη μέλη της πρώτης γραμμής αντιμετωπίζουν σοβαρές ασύμμετρες φυτοϋγειονομικές πιέσεις, καθώς οι γεωργοί τους πρέπει να καταπολεμήσουν αυτούς τους μεταναστευτικούς επιβλαβείς οργανισμούς χωρίς να έχουν πρόσβαση στα ίδια χημικά μέσα, κάτι που έχει ως αποτέλεσμα υψηλότερες απώλειες συγκομιδής και κλιμακούμενο κόστος διαχείρισης.

	
	_________________

	
	3α Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τις ανατολικές περιοχές της ΕΕ [COM(2026) 82 final]


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
This amendment highlights a double vulnerability specific to the Union's external borders, particularly on the eastern flank. Farmers in these regions do not just suffer from the macroeconomic distortions of adjacent conflict zones; they also operate as a phytosanitary shield for the entire internal market. Because neighboring non-EU countries are not bound by the same strict chemical prohibitions regarding active substances, cross-border pests thrive and migrate into the EU. This forces frontline EU farmers to combat aggressive pest pressures under a severe competitive disadvantage, using only EU-approved, lower-impact substances. Formally recognizing this specific structural vulnerability allows Member States to design targeted, heavily compensated protective and environmental actions within their NRP Plans to buffer their agricultural sectors against cross-border biological and regulatory imbalances.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>734</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Η εν λόγω ανάλυση καλύπτει επίσης τις αποκλίσεις στις εθνικές επιλογές εφαρμογής, με σκοπό την αποτροπή των στρεβλώσεων του ανταγωνισμού και τη διασφάλιση ισότιμων όρων ανταγωνισμού για τους γεωργούς σε ολόκληρη την εσωτερική αγορά. Για τον σκοπό αυτό, η Επιτροπή εξετάζει ιδίως:

	
	α) τον τρόπο κατανομής του διαθέσιμου προϋπολογισμού μεταξύ των παρεμβάσεων, ιδίως την ισορροπία μεταξύ της εισοδηματικής στήριξης και άλλων μορφών στήριξης·

	
	β) τα ποσοστά συγχρηματοδότησης που εφαρμόζονται στις παρεμβάσεις της ΚΓΠ, συμπεριλαμβανομένων των πόρων που αντλούνται εκτός του ειδικού προϋπολογισμού που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 2 στοιχείο α) σημείο ii) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP]·

	
	γ) τον τρόπο με τον οποίο ασκείται η διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, και ιδίως οι προστατευτικές πρακτικές, σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Όταν τα κράτη μέλη αποκλίνουν σημαντικά ως προς τις δημοσιονομικές επιλογές, τα επίπεδα συγχρηματοδότησης ή την αυστηρότητα των απαιτήσεων διαχείρισης, οι γεωργοί σε διαφορετικά μέρη της Ένωσης καταλήγουν να ανταγωνίζονται με άνισους όρους στην ίδια εσωτερική αγορά. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις αποτελούν το κατάλληλο μέσο για τον εντοπισμό και την αντιμετώπιση τέτοιων αποκλίσεων από την Επιτροπή σε πρώιμο στάδιο.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>735</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, της δυνατότητας συνέχισης της γεωργίας και της παραγωγής τροφίμων, της διαθεσιμότητας και της κατάστασης των φυσικών πόρων από τους οποίους εξαρτάται η γεωργία (έδαφος, νερό, βιοποικιλότητα), καθώς και της προώθησης της μακροπρόθεσμης επισιτιστικής ασφάλειας, συμπεριλαμβανομένων της διαθεσιμότητας πόσιμου νερού και της υγείας της αλιείας, και ιδίως της εξάρτησης από εισροές σε επίπεδο γεωργικής εκμετάλλευσης, περιφέρειας και χώρας, και της ανθεκτικότητας στην κλιματική αλλαγή, της κατάστασης του τομέα της βιολογικής γεωργίας, της άμεσης εμπορίας και της διαθεσιμότητας τοπικών αγορών τροφίμων, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>736</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών σε κάθε κράτος μέλος, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και εδαφικών χαρακτηριστικών, ιδίως στις εξόχως απόκεντρες περιοχές κατά την έννοια του άρθρου 349 της ΣΛΕΕ, καθώς και των προκλήσεων που ενέχουν η επισιτιστική ασφάλεια και η επισιτιστική κυριαρχία. Οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ πρέπει να διασφαλίζουν ότι η γεωργική παραγωγή της ΕΕ έχει προτεραιότητα έναντι των εισαγωγών από τρίτες χώρες που δεν εφαρμόζουν ισοδύναμα πρότυπα παραγωγής.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>737</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Κατά την κατάρτιση των ειδικών ανά χώρα συστάσεων, η Επιτροπή λαμβάνει επίσης υπόψη την ανάγκη στήριξης των ενεργών γεωργών και των οικογενειακών γεωργικών εκμεταλλεύσεων, διευκόλυνσης της κληρονομικής διαδοχής των γεωργικών εκμεταλλεύσεων, ανάπτυξης συνεταιρισμών γεωργικής παραγωγής, γεωργικών συνεταιρισμών και οργανώσεων παραγωγών, ενίσχυσης της ανθεκτικότητας του γεωργικού τομέα στις επιπτώσεις της κλιματικής αλλαγής και των βιολογικών απειλών και ανάπτυξης βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού τροφίμων και τοπικής μεταποίησης.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>738</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα και περιφέρεια συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει δεόντως υπόψη τις διαφορετικές εδαφοκλιματικές συνθήκες, καθώς και τις ειδικές ανάγκες των εξόχως απόκεντρων περιοχών που αναφέρονται στο άρθρο 349 της ΣΛΕΕ, και να διασφαλίζει τη συμπληρωματικότητα με τα μέτρα που θεσπίζονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 228/2013.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>739</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Εμμανουήλ Φράγκος</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, συμπεριλαμβανομένων ιδίως των μόνιμων μειονεκτημάτων που απορρέουν από τη νησιωτικότητα, τον ορεινό χαρακτήρα, τη γεωγραφική απομόνωση, την εγγύτητα σε εξωτερικά σύνορα της Ένωσης, την έλλειψη υδάτινων πόρων και το αυξημένο κόστος μεταφοράς γεωργικών εισροών και προϊόντων, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>740</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος, λαμβάνοντας υπόψη την ανάγκη για δίκαιο ανταγωνισμό και διασφαλίζοντας ότι οι εισαγωγές συμμορφώνονται με τα πρότυπα της Ένωσης για την ασφάλεια των τροφίμων και τη βιωσιμότητα, χωρίς να υποβαθμίζονται τα πρότυπα αυτά για εμπορικούς σκοπούς.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>741</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος, λαμβάνοντας επίσης υπόψη τις ειδικές ανάγκες των εξόχως απόκεντρων περιοχών που αναφέρονται στο άρθρο 349 της ΣΛΕΕ και τη συμπληρωματικότητα με τα μέτρα που εφαρμόζονται δυνάμει του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 228/2013.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>742</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, συμπεριλαμβανομένων των αναγκών των περιοχών με φυσικά και γεωγραφικά μειονεκτήματα, όπως αναφέρονται στο άρθρο 174 της ΣΛΕΕ, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>743</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Οι ειδικές συστάσεις ανά χώρα σχετικά με την ΚΓΠ θα πρέπει να καταρτίζονται από την Επιτροπή σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Λαμβάνοντας υπόψη την αρχή της επικουρικότητας, η Επιτροπή θα πρέπει να συνεργάζεται στενά με τα κράτη μέλη για την ανάπτυξη των ειδικών συστάσεων ανά χώρα σχετικά με την ΚΓΠ. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να έχουν την ευελιξία να αποφασίζουν τον τρόπο εφαρμογής της ΚΓΠ, λαμβάνοντας υπόψη τις εθνικές ή περιφερειακές ανάγκες και προκλήσεις τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>744</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Οι ειδικές συστάσεις ανά χώρα σχετικά με την ΚΓΠ θα πρέπει να καταρτίζονται από την Επιτροπή σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Σύμφωνα με την αρχή της επικουρικότητας, οι συστάσεις ανά χώρα σχετικά με την ΚΓΠ θα πρέπει να αναπτύσσονται μέσω στενής και εποικοδομητικής συνεργασίας μεταξύ της Επιτροπής και των κρατών μελών. Η προσέγγιση αυτή θα συμβάλει στην διασφάλιση της κατάλληλης προσαρμογής της εφαρμογής της ΚΓΠ στις εθνικές και περιφερειακές συνθήκες, ανάγκες και προκλήσεις, παρέχοντας παράλληλα στα κράτη μέλη την αναγκαία ευελιξία.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>745</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα, του δασικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, της ανθεκτικότητας των υδάτων καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Τα κράτη μέλη μπορούν να επιλέξουν να μην προγραμματίσουν μέτρα σχετικά με τα δάση και τη δασοκομία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>746</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας, της δημόσιας υγείας, της υγείας και της καλής διαβίωσης των ζώων, και των απαιτήσεων προστασίας και αποκατάστασης της φύσης σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>747</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος. Η Επιτροπή ενεργεί με βάση προκαθορισμένα και διαφανή κριτήρια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρέπει να αποφύγουμε μια ασαφή διαδικασία όσον αφορά τις ανά χώρα συστάσεις, δεδομένων των εμπειριών της προηγούμενης περιόδου της ΚΓΠ. Επιπλέον, τα κράτη μέλη θα πρέπει να είναι σε θέση να ιεραρχούν και να επιλέγουν τον καλύτερο συνδυασμό μέσων της ΚΓΠ με αποτελεσματικό τρόπο. Η διαδικασία των ανά χώρα συστάσεων πρέπει να είναι σαφής πριν από την έναρξη της εθνικής διαδικασίας σχεδιασμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>748</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, συμπεριλαμβανομένων των προκλήσεων που αντιμετωπίζουν οι ανατολικές παραμεθόριες περιοχές1α, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.

	
	_________________

	
	1αΑνακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, με τίτλο: «Ανακοίνωση σχετικά με τις ανατολικές περιοχές της ΕΕ που συνορεύουν με τη Ρωσία, τη Λευκορωσία και την Ουκρανία», [COM(2026) 82 final], 18.2.2026


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>749</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, λαμβάνοντας πλήρως υπόψη τις εθνικές και περιφερειακές ιδιαιτερότητες και τα δεδομένα των κρατών μελών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>750</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών και περιφερειών, καθώς και της ζωτικότητας των αγροτικών κοινοτήτων. Η ανάλυση αυτή περιλαμβάνει τους δημογραφικούς παράγοντες, τα διαρθρωτικά και εδαφικά χαρακτηριστικά και την επισιτιστική ασφάλεια σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>751</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος και των προκλήσεων που σχετίζονται με το περιβάλλον, το κλίμα και την προστασία των ζώων.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>752</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε τεκμηριωμένη ανάλυση, η οποία πραγματοποιείται σε διαβούλευση με το οικείο κράτος μέλος, της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>753</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των κοινωνικοοικονομικών και δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, της επισιτιστικής ασφάλειας, καθώς και των περιβαλλοντικών και κλιματικών προκλήσεων σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>754</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τους γενικούς στόχους της ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας εντός της ΕΕ, προκειμένου να διατηρήσει ίσους όρους ανταγωνισμού σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Είναι σημαντικό να καθοριστεί γενικός στόχος σε επίπεδο ΕΕ, κοινός για όλα τα κράτη μέλη, ώστε να διατηρηθεί ο κοινός χαρακτήρας της πολιτικής και ισότιμοι όροι ανταγωνισμού.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>755</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα, των αγροτικών περιοχών, καθώς και της βιωσιμότητας των αγροτικών κοινοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>756</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών και περιφερειών, της ζωτικότητας των αγροτικών κοινοτήτων, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>757</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας σε κάθε κράτος μέλος.
	2.	Η Επιτροπή βασίζει τις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ σε ανάλυση των εθνικών προτεραιοτήτων, της κατάστασης του γεωργικού τομέα και των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένων των δημογραφικών παραγόντων, των διαρθρωτικών και των εδαφικών χαρακτηριστικών, καθώς και της επισιτιστικής ασφάλειας και των περιβαλλοντικών προκλήσεων σε κάθε κράτος μέλος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>758</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού, ισχύουν οι ακόλουθοι ορισμοί: 1) «Γεωργός»: φυσικό ή νομικό πρόσωπο ή ομάδα φυσικών ή νομικών προσώπων, ανεξάρτητα από το νομικό καθεστώς που προσδίδει το εθνικό δίκαιο στην εν λόγω ομάδα και τα μέλη της, που διαθέτει εκμετάλλευση, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 16 του κανονισμού ΕΠΕΣ, και ασκεί γεωργική δραστηριότητα, όπως προσδιορίζεται από τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 2β παράγραφος 3 του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>759</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Η Επιτροπή και τα κράτη μέλη μεριμνούν ώστε η αξιολόγηση, η προετοιμασία και η εφαρμογή του ειδικού για την ΚΓΠ κεφαλαίου του σχεδίου ΕΠΕΣ να οργανώνονται κατά τρόπο που διασφαλίζει τη συνέχεια, τη διοικητική εμπειρογνωσία και τις έγκαιρες πληρωμές για τους γεωργούς και τους δικαιούχους των αγροτικών περιοχών. Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν τη στενή συμμετοχή της αρμόδιας εθνικής αρχής που είναι υπεύθυνη για τη γεωργία.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>760</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2α.	Στα κράτη μέλη με σημαντική εδαφική ανομοιογένεια, η Επιτροπή μπορεί επίσης να λαμβάνει υπόψη τις περιφερειακές ιδιαιτερότητες και ανάγκες κατά τη διατύπωση συστάσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>761</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Charles Goerens</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 2 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	2β.	Ο «ενεργός γεωργός» προσδιορίζεται με τέτοιο τρόπο ώστε να διασφαλίζεται ότι χορηγείται στήριξη μόνο σε φυσικά ή νομικά πρόσωπα ή σε ομάδες φυσικών ή νομικών προσώπων που ασκούν τουλάχιστον ένα ελάχιστο επίπεδο γεωργικής δραστηριότητας. Κατά τον καθορισμό της ιδιότητας του «ενεργού γεωργού», τα κράτη μέλη εφαρμόζουν αντικειμενικά και αμερόληπτα κριτήρια. Τα κριτήρια αυτά μπορούν να θεσπίζονται με μία ή περισσότερες μορφές που επιλέγονται από τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>762</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP] και με σεβασμό της ικανότητας των κρατών μελών, και των περιφερειών τους, να καθορίζουν τις προτεραιότητές τους, να επιλέγουν τις αντίστοιχες παρεμβάσεις και να καθορίζουν τα χρηματοδοτικά τους κονδύλια εντός του πλαισίου που προβλέπεται στον παρόντα κανονισμό.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Η Επιτροπή μπορεί να προσδιορίζει γενικές προκλήσεις, αλλά δεν θα πρέπει να προκαθορίζει την αρχιτεκτονική των παρεμβάσεων ούτε να θέτει όρους για τα εθνικά χρηματοδοτικά κονδύλια. Η ΚΓΠ θα πρέπει να συνεχίσει να παρέχει επαρκή ευελιξία για την προσαρμογή στην παραγωγική, εδαφική, κλιματική και οικονομική ποικιλομορφία των κρατών μελών.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>763</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό στη διακριτική ευχέρεια των κρατών μελών όσον αφορά τον σχεδιασμό και τον καθορισμό των προτεραιοτήτων των παρεμβάσεων, καθώς και τα σχετικά χρηματοδοτικά κονδύλια.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>764</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό στη διακριτική ευχέρεια των κρατών μελών όσον αφορά τον σχεδιασμό και τον καθορισμό των προτεραιοτήτων των παρεμβάσεων, καθώς και τα σχετικά χρηματοδοτικά κονδύλια.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>765</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart, Nina Carberry</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό στη διακριτική ευχέρεια που διαθέτουν τα κράτη μέλη για τον καθορισμό και την ιεράρχηση των παρεμβάσεων καθώς και για τη διάθεση των χρηματοδοτικών πόρων.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>766</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP]. Οι ανά χώρα συστάσεις διασφαλίζουν τη συμβολή στην επίτευξη των στόχων και των νομικά δεσμευτικών στόχων που καθορίζονται στον κανονισμό (ΕΕ) 2024/1991.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>767</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος και τις αντίστοιχες περιφέρειές του στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των παρεμβάσεων και στα χρηματοδοτικά τους κονδύλια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>768</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], καθώς και τους ακρογωνιαίους λίθους της κοινής γεωργικής πολιτικής οι οποίοι διασφαλίζουν και στο μέλλον την εύρυθμη λειτουργία της ευρωπαϊκής εσωτερικής αγοράς.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>769</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των παρεμβάσεων και στα χρηματοδοτικά τους κονδύλια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>770</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των παρεμβάσεων και στα χρηματοδοτικά τους κονδύλια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>771</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Nina Carberry, Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των παρεμβάσεων και στα χρηματοδοτικά τους κονδύλια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>772</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των παρεμβάσεων και στα χρηματοδοτικά τους κονδύλια.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι συστάσεις αυτές θα πρέπει να αφορούν τους γενικούς στόχους της επισιτιστικής κυριαρχίας, της σταθερότητας του εισοδήματος, της ανταγωνιστικότητας της γεωργίας, και της αγροτικής ανάπτυξης, καθώς και να επικεντρώνονται στην επίτευξη απλούστευσης και στη μείωση του διοικητικού φόρτου για τους γεωργούς.
Οι συστάσεις αυτές δεν θα πρέπει σε καμία περίπτωση να επηρεάζουν τη διαδικασία και την έγκριση των σχεδίων, όπως συνέβη με ορισμένα εθνικά στρατηγικά σχέδια της ΚΓΠ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>773</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο α) x) και στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], και λαμβάνοντας υπόψη τους περιβαλλοντικούς και κλιματικούς τομείς προτεραιότητας που ορίζονται στο άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>774</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο εθνικό και περιφερειακό σχέδιο για την ΚΓΠ, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], με σεβασμό της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών στον σχεδιασμό και την προτεραιοποίηση των διαφόρων παρεμβάσεων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>775</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP], προκειμένου να διασφαλιστεί η ισορροπημένη τήρηση όλων των στοιχείων α) έως ε) του σημείου 1 του παρόντος άρθρου·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>776</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως, με αναλογικό και μη περιοριστικό τρόπο, τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>777</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος και τις αντίστοιχες περιφέρειές του στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Έχουν επανεισαχθεί η υποχρέωση και ο ρόλος της Επιτροπής να εντοπίζει τις σχετικές προκλήσεις τις οποίες θα πρέπει να αντιμετωπίσουν τα κράτη μέλη στα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ. Οι εκτιμήσεις των συστάσεων είναι απαραίτητες για να διασφαλιστεί ότι οι προστατευτικές πρακτικές που έχουν προγραμματιστεί στο πλαίσιο της διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων είναι προσαρμοσμένες στις αντίστοιχες φυσικές και εδαφικές συνθήκες, σύμφωνα με τη λογική της δυνατότητας εδαφικής προσέγγισης του συστήματος διαχείρισης γεωργικών εκμεταλλεύσεων.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>778</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή μπορεί να προσδιορίζει τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος και τις αντίστοιχες περιφέρειές του στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>779</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος και τις περιφέρειές τους, κατά περίπτωση, με βάση τους ειδικούς στόχους που ορίζονται στον παρόντα κανονισμό.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>780</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο ΕΠΣΚΓΠ, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>781</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αξιολογηθούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 39 της ΣΛΕΕ.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>782</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	3.	Στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].
	3.	Στους γενικούς στόχους σχετικά με την ΚΓΠ, η Επιτροπή προσδιορίζει ιδίως τις βασικές προκλήσεις που πρέπει να αντιμετωπιστούν από κάθε κράτος μέλος στο οικείο σχέδιο εθνικών και περιφερειακών εταιρικών σχέσεων, με βάση τους ειδικούς στόχους που σχετίζονται με την ΚΓΠ, όπως ορίζονται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) […] [NRP].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>783</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	4. Κατά την εκπόνηση της εθνικής σύστασης που αναφέρεται στην παράγραφο 1, η Επιτροπή αξιολογεί τον βαθμό στον οποίο οι εθνικές και περιφερειακές προσαρμογές των παρεμβάσεων της ΚΓΠ και των απαιτήσεων διαχείρισης των γεωργικών εκμεταλλεύσεων μπορούν να δημιουργήσουν συνθήκες άνισου ανταγωνισμού μεταξύ των γεωργών στα διάφορα κράτη μέλη ή στρεβλώσεις στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Η Επιτροπή συμβουλεύει κάθε κράτος μέλος, στις ειδικές ανά χώρα συστάσεις, σχετικά με τα μέτρα για την πρόληψη ή τον περιορισμό των επιπτώσεων αυτών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>784</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Σάκης Αρναούτογλου</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Κατά την κατάρτιση των εθνικών και περιφερειακών σχεδίων της Κοινής Γεωργικής Πολιτικής, τα κράτη μέλη αξιολογούν τις επιπτώσεις κάθε παρέμβασης στις μικρές και μεσαίες οικογενειακές γεωργικές εκμεταλλεύσεις και διασφαλίζουν ότι καμία μεταρρύθμιση δεν οδηγεί σε δυσανάλογη μείωση του εισοδήματός τους ή σε εγκατάλειψη της γεωργικής δραστηριότητας.


Or. <Original>{EL}el</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>785</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Η Επιτροπή διασφαλίζει ότι όλες οι ανά χώρα συστάσεις, συμπεριλαμβανομένων των προκαταρκτικών συστάσεων και των επικαιροποιήσεων, που εκδίδονται σύμφωνα με το παρόν άρθρο δημοσιοποιούνται εγκαίρως και με προσβάσιμο τρόπο, το αργότερο εντός 14 ημερών από την έγκριση ή τη διαβίβασή τους στα κράτη μέλη, ώστε να διασφαλίζεται η διαφάνεια και να διευκολύνεται η συμμετοχή των ενδιαφερόμενων μερών·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>786</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι κάθε δικαιούχος που παραβιάζει την εθνική νομοθεσία για την εργασία και την απασχόληση ή τους εθνικούς κανονισμούς σχετικά με τον έλεγχο των γεωργικών δομών και την απόκτηση γης υπόκειται σε άμεση ανάκληση της οικονομικής στήριξης που χορηγείται δυνάμει του παρόντος κανονισμού.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>787</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	(3α)	Η Επιτροπή δημοσιεύει έγγραφο βέλτιστων πρακτικών, στο οποίο περιέχονται μέτρα παρέμβασης και προσεγγίσεις που συνιστάται να λαμβάνονται υπόψη στη συνιστώσα της ΚΓΠ για τα εθνικά σχέδια αποκατάστασης τα οποία εκπονούνται στα κράτη μέλη. Η Επιτροπή επικαιροποιεί το εν λόγω έγγραφο τουλάχιστον ανά διετία.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>788</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Esther Herranz García, Gabriel Mato, Carmen Crespo Díaz</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Για τους τομείς που αναφέρονται στον τίτλο I μέρος II κεφάλαιο ΙΙα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, οι ειδικές ανά χώρα συστάσεις σχετικά με την ΚΓΠ διασφαλίζουν τη διατήρηση κοινών ενωσιακών κανόνων, την εναρμονισμένη εφαρμογή και συγκρίσιμα επίπεδα στήριξης σε όλα τα κράτη μέλη.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι τομεακές παρεμβάσεις, μεταξύ άλλων στον αμπελοοινικό τομέα, θα πρέπει να βασίζονται σε κοινούς κανόνες σε όλα τα κράτη μέλη της ΕΕ, προκειμένου να αποφευχθεί η αποδυνάμωση και ο κατακερματισμός της πολιτικής. Στο πλαίσιο αυτό, θα πρέπει να διατηρηθούν ειδικές γραμμές χρηματοδότησης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>789</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3α.	Οι ανά χώρα συστάσεις θα πρέπει να καθορίζονται μετά από διαβούλευση με τα κύρια και σημαντικότερα ενδιαφερόμενα μέρη που σχετίζονται με τον τομέα.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι συστάσεις θα πρέπει να καταρτίζονται σε στενή διαβούλευση με τα πλέον αντιπροσωπευτικά ενδιαφερόμενα μέρη σε ολόκληρο τον τομέα. Η εμπειρογνωσία και η πρακτική πείρα τους είναι ουσιαστικής σημασίας για να διασφαλιστεί ότι οι συστάσεις είναι τεκμηριωμένες, αναλογικές και ευθυγραμμισμένες με την επιχειρησιακή πραγματικότητα, και επομένως να ενισχυθεί η συνάφεια, η σκοπιμότητα και η ευρεία αποδοχή τους.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>790</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 β (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3β.	Η Επιτροπή διασφαλίζει ότι τα σχετικά με την ΚΓΠ μέρη των σχεδίων ΕΠΕΣ διατηρούν ή υπερβαίνουν τη φιλοδοξία για το περιβάλλον, το κλίμα και τη βιοποικιλότητα σε σύγκριση με προηγούμενα σχέδια της ΚΓΠ. Πριν από τη δημοσίευση του σχεδίου ενός κράτους μέλους, η Επιτροπή απαιτεί από κάθε κράτος μέλος να αναθεωρήσει τα οικεία σχέδια ΕΠΕΣ όταν έχει μειωθεί η φιλοδοξία ή η αναμενόμενη πραγματική αξιοποίηση, κάλυψη ή υλοποίηση των σχετικών παρεμβάσεων·


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>791</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 γ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3γ.	Κατά τον έλεγχο συνοχής και συνέπειας του κεφαλαίου των σχεδίων ΕΠΕΣ που αφορά τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη σύμφωνα με το άρθρο 23 [κανονισμός NRP], η Επιτροπή δίνει ιδιαίτερη προσοχή ώστε να διασφαλιστούν τα εξής:

	
	i) η καταλληλότητα, πληρότητα και εκτιμώμενη αποτελεσματικότητα των σχετικών με την ΚΓΠ μερών των σχεδίων και των δαπανών, ειδικότερα για την εξασφάλιση της συνοχής με τις λοιπές πολιτικές της Ένωσης και της δημοσιονομικής αποδοτικότητας —χωρίς να απαιτούνται διπλές δαπάνες ή η επανόρθωση των ζημιών που προκύπτουν σε έναν τομέα πολιτικής με την πραγματοποίηση δαπανών σε έναν άλλον· και

	
	ii) ότι το κεφάλαιο που αφορά την ΚΓΠ στο σχέδιο ΕΠΕΣ μπορεί να ανταποκριθεί στις ανάγκες και τις προκλήσεις του κράτους μέλους, όπως περιγράφεται στο άρθρο 21 και στο άρθρο 22 [κανονισμός NRP], ιδίως στην παράγραφο 2 εδάφιο 2 στοιχείο α) όσον αφορά τη συνοχή με τα σχέδια αποκατάστασης της φύσης βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2024/1991 και τα εθνικά σχέδια για την ενέργεια και το κλίμα βάσει του κανονισμού (ΕΕ) 2018/1999·

	
	iii) ότι τηρούνται οι σχετικές παράμετροι δαπανών και κατανομής του προϋπολογισμού, ιδίως οι δαπάνες για το κλίμα και τη βιοποικιλότητα σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού και το παράρτημα III [κανονισμός ΚΤΠ]·

	
	iiii) ότι τηρούνται τα δικαιώματα, οι ελευθερίες και οι αρχές που ορίζονται στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων και οι αρχές του κράτους δικαίου, σύμφωνα με τα άρθρα 8 και 9 του κανονισμού ΕΠΕΣ·

	
	iv) η συνοχή και τη συνέχεια των επιτευγμάτων των κρατών μελών μέχρι στιγμής όσον αφορά την πράσινη αρχιτεκτονική, και ότι τηρείται η αρχή της μη οπισθοδρόμησης, ειδικότερα:

	
	α) τουλάχιστον οι ισοδύναμες δράσεις για το κλίμα και το περιβάλλον, στο άρθρο 10, υπάρχουν στα νέα σχέδια της ΚΓΠ στο πλαίσιο των σχεδίων ΕΠΕΣ, με την ίδια τουλάχιστον εκτιμώμενη απορρόφηση με τα προηγούμενα οικολογικά προγράμματα και γεωργοπεριβαλλοντικά και κλιματικά μέτρα από την τελευταία περίοδο προγραμματισμού, βασίζοντας αυτήν την εκτίμηση της απορρόφησης και στα ποσοστά συγχρηματοδότησης·

	
	β) ο ορισμός των κρατών μελών για τις προστατευτικές πρακτικές σύμφωνα με το άρθρο 3 επιτρέπει στη διαχείριση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων:

	
	- να προσφέρει μια ισχυρή βάση αναφοράς για τις βασικές πρακτικές, πάνω από την οποία μπορούν να αξιοποιηθούν πρόσθετες ενισχύσεις ως κίνητρα στο πλαίσιο της ΚΓΠ, με δίκαιο και ισοδύναμο τρόπο μεταξύ κρατών μελών και περιφερειών·

	
	- να διασφαλίζει ότι οι προστατευτικές πρακτικές είναι ικανοποιητικές ως βασικές ορθές γεωργικές πρακτικές που εφαρμόζονται από όλους τους δικαιούχους για την αντιμετώπιση των προκλήσεων που αναμένονται κατά τη διάρκεια της περιόδου προγραμματισμού και των αναγκών που εντοπίζονται·

	
	- να σέβεται τους ισότιμους όρους ανταγωνισμού στην ενιαία αγορά, μεταξύ και εντός των κρατών μελών·

	
	- να επαρκεί για να διασφαλίζεται η μη πρόκληση σημαντικής βλάβης.

	
	Η Επιτροπή εντοπίζει σαφώς πιθανές ελλείψεις σε σχέση με το παρόν άρθρο και τις περιλαμβάνει στις συστάσεις της για τη λήψη διορθωτικών μέτρων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>792</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 – παράγραφος 3 δ (νέα)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	3δ.	Η Επιτροπή μπορεί να υποβάλει πρόταση εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου που να περιέχει το σχετικό με την ΚΓΠ μέρος του σχεδίου ΕΠΕΣ ενός κράτους μέλους μόνο εάν το σχετικό με την ΚΓΠ μέρος:

	
	i) είναι πλήρες και κατάλληλο για τον επιδιωκόμενο σκοπό·

	
	ii) τηρεί τις δεσμεύσεις δαπανών όσον αφορά την οριοθέτηση, ιδίως σε σχέση με το κλίμα, το περιβάλλον και την καλή διαβίωση των ζώων·

	
	iii) το σχέδιο είναι δημοσιονομικά αποδοτικό και δεν περιλαμβάνει καθεστώτα ενισχύσεων που δημιουργούν πρόσθετο κόστος και εξωτερικότητες· και

	
	iv) κατά περίπτωση, το κράτος μέλος έχει προβεί σε διορθωτικές ενέργειες όσον αφορά τα αιτήματα και τις συστάσεις που εξέδωσε η Επιτροπή.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>793</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ştefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2a	

	
	Στα σχέδιά τους για την ΚΓΠ, τα κράτη μέλη περιλαμβάνουν επίσης τους ακόλουθους ορισμούς:

	
	1. η «γεωργική δραστηριότητα» προσδιορίζεται μέσω μίας ή και των δύο από τις ακόλουθες δραστηριότητες:

	
	i) παραγωγή γεωργικών προϊόντων, η οποία συνίσταται σε όλες τις δραστηριότητες που αποσκοπούν στην παραγωγή των εν λόγω προϊόντων· όπου ως γεωργικά προϊόντα νοούνται τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παράρτημα I της ΣΛΕΕ, με εξαίρεση τα αλιευτικά προϊόντα, καθώς και το βαμβάκι και τα πρεμνοφυή δάση μικρού περίτροπου χρόνου·

	
	ii) διατήρηση των γεωργικών εκτάσεων, η οποία συνίσταται στις δραστηριότητες που αποσκοπούν στη διατήρηση των εκτάσεων σε κατάσταση κατάλληλη για βοσκή ή καλλιέργεια· όταν δικαιολογείται δεόντως για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων ή για περιβαλλοντικούς λόγους, η εκτατική βόσκηση σε γεωργική έκταση η οποία δεν οδηγεί σε αύξηση της γεωργικής παραγωγής για τους ενδιαφερόμενους γεωργούς μπορεί επίσης να θεωρηθεί «διατήρηση»·

	
	2. η «γεωργική έκταση» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που χρησιμοποιούνται για γεωργικές δραστηριότητες, μεταξύ άλλων και όταν συνιστούν αγροδασικά συστήματα.

	
	3. το «επιλέξιμο εκτάριο» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να περιλαμβάνει μόνο τις εκτάσεις που βρίσκονται στη διάθεση του γεωργού και οι οποίες περιλαμβάνουν:

	
	i) γεωργικές εκτάσεις στις οποίες ασκείται γεωργική δραστηριότητα. Εάν στις εκτάσεις αυτές ασκούνται και μη γεωργικές δραστηριότητες, υπερισχύει η γεωργική δραστηριότητα·

	
	ii) εκτάσεις για τις οποίες παρέχεται στήριξη βάσει του άρθρου 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και ζ) [φθίνουσα εισοδηματική στήριξη, μικροκαλλιεργητές] του παρόντος κανονισμού, ή στο πλαίσιο της βασικής εισοδηματικής στήριξης για τη βιωσιμότητα δυνάμει του τίτλου III κεφάλαιο II τμήμα 2 υποτμήμα 2 [βασική εισοδηματική στήριξη για τη βιωσιμότητα [συμπεριλαμβανομένων όλων των δικαιωμάτων], καθεστώς μικροκαλλιεργητών] του κανονισμού (ΕΕ) 2021/2115, στις οποίες δεν ασκείται γεωργική δραστηριότητα λόγω δεσμεύσεων και υποχρεώσεων οι οποίες απορρέουν από ενωσιακές ή εθνικές παρεμβάσεις ή άλλα προγράμματα που συνεισφέρουν στους ειδικούς στόχους της ΚΓΠ σχετικά με το περιβάλλον και το κλίμα·

	
	iii) Τα κράτη μέλη μπορούν να αποφασίσουν να συμπεριλάβουν στην έννοια του «επιλέξιμου εκταρίου» χαρακτηριστικά τοπίου τα οποία δεν καλύπτονται από τις δεσμεύσεις και τα προγράμματα που αναφέρονται στο σημείο ii), υπό την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω χαρακτηριστικά τοπίου δεν παρεμποδίζουν σημαντικά την άσκηση της γεωργικής δραστηριότητας και δεν κυριαρχούν στο αγροτεμάχιο·

	
	4. ο «γεωργός νεαρής ηλικίας» ορίζεται κατά τρόπο ώστε να πληροί τουλάχιστον τις ακόλουθες προϋποθέσεις:

	
	i) να έχει ανώτατο όριο ηλικίας μεταξύ 35 και 40 ετών·

	
	ii) να είναι «υπεύθυνος της εκμετάλλευσης». Όταν ένας γεωργός θεωρείται ότι εμπίπτει στον ορισμό του «γεωργού νεαρής ηλικίας» κατά τον χρόνο της πρώτης πρόσβασης σε στήριξη, η ιδιότητα αυτή διατηρείται καθ’ όλη τη διάρκεια της περιόδου επιλεξιμότητας που καθορίζεται στο πλαίσιο του σχετικού καθεστώτος στήριξης, ανεξαρτήτως αν ο γεωργός υπερβεί στη συνέχεια το ανώτατο όριο ηλικίας.

	
	5. ο «νέος γεωργός» προσδιορίζεται κατά τρόπο ώστε να αναφέρεται σε γεωργό που δεν είναι γεωργός νεαρής ηλικίας και ο οποίος είναι για πρώτη φορά υπεύθυνος της εκμετάλλευσης·

	
	6. «δημόσια δαπάνη»: για τους σκοπούς της ΚΓΠ, κάθε συνεισφορά για τη χρηματοδότηση πράξεων προερχόμενη από τον προϋπολογισμό εθνικών, περιφερειακών και τοπικών δημόσιων αρχών, τον προϋπολογισμό της Ένωσης που διατίθεται στο Ταμείο, τον προϋπολογισμό οργανισμών δημόσιου δικαίου ή τον προϋπολογισμό ενώσεων δημόσιων αρχών ή οργανισμών δημόσιου δικαίου·

	
	7. «ποσοστό στήριξης»: για τους σκοπούς της ΚΓΠ, το ποσοστό της δημόσιας δαπάνης για μια πράξη· στο πλαίσιο των χρηματοδοτικών μέσων, αναφέρεται στο ακαθάριστο ισοδύναμο επιχορήγησης της στήριξης, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 20) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 702/2014 της Επιτροπής·


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>794</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη παρέχουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους μόνο τις πληροφορίες που είναι αναγκαίες για την αποτελεσματική εφαρμογή και παρακολούθηση, με απλουστευμένο και αναλογικό τρόπο:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση, όπως ορίζονται από το κράτος μέλος σύμφωνα με τις εθνικές και περιφερειακές ιδιαιτερότητές του·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, ανάλογα με τις ανάγκες και τις προτεραιότητες του κράτους μέλους, τον περιβαλλοντικό και κλιματικό τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, διασφαλίζοντας τη σαφήνεια και αποφεύγοντας την περιττή διοικητική αλληλεπικάλυψη, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, περιοριζόμενη στα βασικά στοιχεία που είναι απαραίτητα για την υλοποίηση και την αξιολόγηση, και για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση, παρέχοντας ευελιξία στα κράτη μέλη να εφαρμόζουν σχετικές επιστημονικές και τεχνικές ταξινομήσεις, με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο, με παράλληλη διατήρηση της διακριτικής ευχέρειας των κρατών μελών όσον αφορά τον καθορισμό προτεραιοτήτων και αποφυγή της περιττής αλληλεπικάλυψης των απαιτήσεων αιτιολόγησης·

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. Η στήριξη περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου, ενώ το κράτος μέλος διατηρεί την ευελιξία να προσαρμόζει την εφαρμογή σε αιτιολογημένες περιπτώσεις που αντικατοπτρίζουν τις εθνικές συνθήκες.

	
	Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού της ΕΕ για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών, κατά περίπτωση, προκειμένου να μειωθεί ο διοικητικός φόρτος.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
It is necessary to have prior knowledge of the situation of each Member State in order for the Commission to issue tailored national recommendations for each Member State. In order to properly understand the actual situation, consultation with recognized bodies in the field is required, so as to accurately identify the needs and subsequently the ways to address them. This consultation aims to ensure transparency in the decision making process.To ensure the economic resilience and attractiveness of the agricultural sector, while strengthening intergenerational renewal by supporting young farmers` access to resources and know-how for sustainable agricultural practices and ensuring that farmers are fairly rewarded for their contributions to environmental and climate objectives, in a balanced and proportionate way that reflects the multiple roles of agriculture. To ensure a simplified, proportionate and flexible implementation framework for CAP interventions, while reducing unnecessary administrative burden for Member States and farmers, strengthening subsidiarity and allowing national and regional specificities to be fully taken into account. The amendments aim to maintain compliance with EU and international obligations while avoiding excessive prescriptiveness, duplication of reporting requirements and overly complex procedural rules.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>795</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Για κάθε παρέμβαση που περιλαμβάνεται στα σχέδιά τους, τα κράτη μέλη παρέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, καθώς και τον τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ για το περιβάλλον και το κλίμα, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών του Κοινού Κέντρου Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού.

	
	1α. Πριν από την υποβολή του ειδικού κεφαλαίου για την ΚΓΠ του εθνικού προγράμματος ανάκαμψης (ΕΠΑ), τα κράτη μέλη αξιολογούν τις ανάγκες τους στο πλαίσιο κάθε ειδικού στόχου που αναφέρεται στο άρθρο 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [κανονισμός για τα σχέδια ΕΠΕΣ], με την επιφύλαξη της αρμοδιότητας των κρατών μελών να καθορίζουν τις δικές τους γεωργικές προτεραιότητες, λαμβάνοντας υπόψη τις συστάσεις της Επιτροπής. Σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις τους με βάση την εν λόγω αξιολόγηση.

	
	1.β Τα κράτη μέλη διασφαλίζουν ότι οι παρεμβάσεις της ΚΓΠ δεν δημιουργούν ανταγωνιστικό μειονέκτημα για τους Ευρωπαίους παραγωγούς έναντι των παραγωγών από τρίτες χώρες εισαγωγής, ιδίως όσον αφορά τα ισοδύναμα υγειονομικά, φυτοϋγειονομικά και περιβαλλοντικά πρότυπα και τα πρότυπα καλής διαβίωσης των ζώων. Η Επιτροπή διασφαλίζει τη συνοχή μεταξύ των στόχων της ΚΓΠ και της αποτελεσματικής προστασίας της εσωτερικής αγοράς από τον αθέμιτο ανταγωνισμό από τρίτες χώρες.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού για επενδυτική πράξη που δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη μπορεί να λάβει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών. Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να χρησιμοποιήσουν εναλλακτικές μορφές απλουστευμένης στήριξης, όπως η εφάπαξ χρηματοδότηση βάσει έργων.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Διαγραφή παραγράφου 1 στοιχείο γ) · Τροποποίηση παραγράφου 1 στοιχείο δ)· · Διαγραφή παραγράφου 1 στοιχείο στ)· · Προσθήκη παραγράφου 1α· Προσθήκη παραγράφου 1β· Διαγραφή παραγράφου 2·
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>796</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Πριν από την υποβολή του ειδικού για την ΚΓΠ κεφαλαίου στον κανονισμό για τα σχέδια ΕΠΕΣ, τα κράτη μέλη αξιολογούν τις ανάγκες τους στο πλαίσιο κάθε ειδικού στόχου του άρθρου 3 στοιχείο δ) του κανονισμού (ΕΕ) [...] [NRP] λαμβάνοντας υπόψη τις συστάσεις της Επιτροπής. Σχεδιάζουν τις παρεμβάσεις τους με βάση την εν λόγω αξιολόγηση.

	
	2. Για κάθε παρέμβαση που περιλαμβάνουν στα σχέδιά τους, τα κράτη μέλη παρέχουν τις ακόλουθες πληροφορίες:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, καθώς και τον περιβαλλοντικό και κλιματικό τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ] του παρόντος κανονισμού·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση βάσει της ταξινόμησης των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού, και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	3. Τα κράτη μέλη καθορίζουν, κατά περίπτωση, το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. Το ποσό της εν λόγω στήριξης περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.

	
	4. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη μπορεί να λάβει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών. Τα κράτη μέλη μπορούν επίσης να χρησιμοποιήσουν εναλλακτικές μορφές απλουστευμένης στήριξης, όπως η εφάπαξ χρηματοδότηση βάσει έργων.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>797</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) τους στοχευόμενους τομείς, τους στοχευόμενους δικαιούχους, μεταξύ άλλων ομάδα γεωργών, δασοκαλλιεργητών ή άλλους δικαιούχους, τον στοχευόμενο τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ για το περιβάλλον και το κλίμα, σύμφωνα με το άρθρο 4, στο πλαίσιο της παρέμβασης·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας της ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 40 [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο της ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και για τις γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις που αναφέρονται στο άρθρο 10·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΕ)·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο.

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία β) και βα) με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια δράσης για τη μετάβαση. Η στήριξη περιορίζεται σε 280 000 EUR ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου, εξαιρουμένων των δαπανών για εξατομικευμένες συμβουλευτικές υπηρεσίες που σχετίζονται με την κατάρτιση, τη δημιουργία και την υλοποίηση του σχεδίου, όπου αυτές ισχύουν.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του κανονισμού (ΕΕ) 202X/XXXX [κανονισμός για την ΚΓΠ] για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
1. Αύξηση του ποσού στήριξης ανά γεωργό ανά περίοδο προγραμματισμού σε 280 000 EUR (από 200 000 EUR στην πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής). Το σχέδιο δράσης για τη μετάβαση θα μπορούσε να αποτελέσει βασικό εργαλείο για τους γεωργούς που επιθυμούν να αλλάξουν τις πρακτικές τους, αλλά αντιμετωπίζουν το βάρος της υψηλής αρχικής επένδυσης, επομένως η στήριξη για την εν λόγω δράση θα πρέπει να είναι υψηλότερη. 2. Προσθήκη δασοπονικών επιχειρήσεων (δεν είναι υποχρεωτικό να προγραμματιστούν)
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>798</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικοί στόχοι της ΚΓΠ

	
	Η επίτευξη των γενικών στόχων επιδιώκεται μέσω των ακόλουθων ειδικών στόχων:

	
	α) στήριξη του βιώσιμου εισοδήματος γεωργικής εκμετάλλευσης και της ανθεκτικότητας του γεωργικού τομέα σε ολόκληρη την Ένωση, για την ενίσχυση της μακροπρόθεσμης επισιτιστικής κυριαρχίας και της γεωργικής ποικιλότητας, καθώς και για τη διασφάλιση της οικονομικής βιωσιμότητας της γεωργικής παραγωγής στην Ένωση·

	
	β) ενίσχυση της θέσης των γεωργών στην αξιακή αλυσίδα για τη στήριξη της οικονομικής ανθεκτικότητάς τους, με τη βελτίωση της ετοιμότητας και της ικανότητάς τους να αντιμετωπίζουν κρίσεις και κινδύνους· ενίσχυση της πρόσβασης στη γνώση και την καινοτομία·

	
	γ) προώθηση της ανανέωσης των γενεών με την προσέλκυση και τη διατήρηση γεωργών νεαρής ηλικίας και νέων γεωργών, και τη διευκόλυνση της βιώσιμης επιχειρηματικής ανάπτυξης στις αγροτικές περιοχές·

	
	δ) συμβολή στον μετριασμό της κλιματικής αλλαγής και στην προσαρμογή σε αυτή, μεταξύ άλλων μέσω της παροχής δημόσιων αγαθών, της μείωσης των εκπομπών αερίων του θερμοκηπίου και της ενίσχυσης της δέσμευσης του διοξειδίου του άνθρακα, καθώς και με την προώθηση της βιώσιμης ενέργειας·

	
	ε) προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης και της αποδοτικής διαχείρισης των φυσικών πόρων, όπως το νερό, το έδαφος και ο αέρας, μεταξύ άλλων με τη μείωση της εξάρτησης από χημικές ουσίες·

	
	στ) συμβολή στην ανάσχεση και την αντιστροφή της απώλειας βιοποικιλότητας, ενίσχυση των υπηρεσιών οικοσυστήματος και διατήρηση οικοτόπων και τοπίων και δασών, μεταξύ άλλων μέσω της χρήσης λύσεων που βασίζονται στη φύση·

	
	ζ) βελτίωση της ελκυστικότητας και του βιοτικού επιπέδου των αγροτικών περιοχών, συμπεριλαμβανομένης της πρόσβασης σε υγειονομική περίθαλψη, καθώς και εξασφάλιση δίκαιων συνθηκών εργασίας, με προώθηση της απασχόλησης, της ανάπτυξης, της ισότητας των φύλων, συμπεριλαμβανομένης της συμμετοχής των γυναικών στη γεωργία, της κοινωνικής ένταξης και της τοπική ανάπτυξης στις αγροτικές περιοχές·

	
	η) βελτίωση της ανταπόκρισης της γεωργίας της Ένωσης στις απαιτήσεις της κοινωνίας όσον αφορά τα τρόφιμα και την υγεία, μεταξύ άλλων για ασφαλή και θρεπτικά τρόφιμα υψηλής ποιότητας που παράγονται με βιώσιμο τρόπο, για τη μείωση της σπατάλης τροφίμων, καθώς και για τη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης των ζώων και την καταπολέμηση της μικροβιακής αντοχής.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Οι ειδικοί στόχοι βασίζονται στους γενικούς στόχους για να παράσχουν μια κοινή βάση για τη γενική πολιτική της ΕΕ για την ΚΓΠ.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>799</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, τον περιβαλλοντικό και κλιματικό τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας και, κατά περίπτωση, των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο.

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού της ΕΕ για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 36 παράγραφος 2 του κανονισμού ΕΠΕΣ συμφωνήθηκε να μεταφερθεί
παράγραφος 1 στοιχείο α) «στην οποία βασίζεται» διαγράφεται
στοιχείο δ) «του σχεδιασμού» διαγράφεται – προστίθεται η φράση «και, κατά περίπτωση,».
παράγραφος 2 «Η στήριξη περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.» διαγράφεται
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>800</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, τον περιβαλλοντικό και κλιματικό τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο.

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. 

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού της ΕΕ για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(former NRP Art. 36)
Is proposed removing the sentence that sets a maximum support of EUR 200,000 per farmer per programming period for transition actions. This arbitrary cap is overly restrictive and could hinder the ability of farmers, particularly medium and larger enterprises, to implement necessary transition measures.
Transition actions often involve substantial investments in technology, infrastructure, or environmental improvements. Setting a fixed upper limit risks underfunding projects where actual costs exceed the cap, potentially delaying or preventing important sustainability or modernization initiatives.
By removing this limit, Member States can tailor support more effectively to the real costs of transition actions, ensuring that all farms, regardless of size, have the opportunity to adopt measures that contribute to environmental objectives, competitiveness, and long-term resilience of the agricultural sector.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>801</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Άρθρο 2 (νέο) (πρώην άρθρο 36 του ΚΣ) Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν, για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής της και το είδος της περιοχής για την οποία προορίζεται·

	
	β) οι πληροφορίες που παρέχονται σύμφωνα με την παράγραφο 1 πρέπει να βασίζονται σε αξιολόγηση των παραγωγικών, εδαφικών, κλιματικών, υδάτινων και κοινωνικοοικονομικών αναγκών των γεωργών, των κτηνοτρόφων, των συνεταιρισμών, των δασοκαλλιεργητών και των αγροτικών περιοχών. Στην εν λόγω αξιολόγηση πρέπει να προσδιορίζονται, κατά περίπτωση, οι ανάγκες που σχετίζονται με τη σταθερότητα του εισοδήματος, τη συνδεδεμένη εισοδηματική στήριξη, την ανανέωση των γενεών, την ανθεκτικότητα των υδάτων, τη βιώσιμη άρδευση, τον εκσυγχρονισμό, την καινοτομία, το LEADER και τον αγροτικό στόχο που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 2α. Τα κράτη μέλη πρέπει να διασφαλίζουν ότι ο σχεδιασμός των παρεμβάσεων της ΚΓΠ παραμένει αναλογικός, συγκεκριμένος και προσαρμοσμένος στην εθνική και περιφερειακή γεωργική πραγματικότητα.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη, προκειμένου να διασφαλιστεί η αποτελεσματική εφαρμογή της διοικητικής απλούστευσης, λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>802</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ (πρώην άρθρο 36 του κανονισμού ΕΠΕΣ)

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, τον τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ για το περιβάλλον, την καλή διαβίωση των ζώων και το κλίμα, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και για τις γεωργοπεριβαλλοντικές, τις κλιματικές δράσεις και τις δράσεις για τη βιοποικιλότητα που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 36 του κανονισμού ΕΠΕΣ, συμφωνήθηκε να μεταφερθεί. Τροπολογίες σε σχέση με το μεταφερόμενο κείμενο: στοιχείο β) το «και» αντικαθίσταται από τη φράση «την καλή διαβίωση των ζώων και»· στοιχείο δ) η φράση «γεωργοπεριβαλλοντικές και κλιματικές δράσεις» αντικαθίσταται από τη φράση «γεωργοπεριβαλλοντικές, τις κλιματικές δράσεις και τις δράσεις για τη βιοποικιλότητα».
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>803</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}εξ ονόματος της Ομάδας Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	 1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) (...) 

	
	β) (...)

	
	γ) (...)

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού, συμπεριλαμβανομένων των ρυθμίσεων συγχρηματοδότησης και της αναμενόμενης αξιοποίησης και κάλυψης περιοχών·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών, ή τον αγροοικολογικό συνδυασμό τους όταν εφαρμόζονται συνδυαστικά πολλαπλές γεωργικές πρακτικές, σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) (...)

	
	 2. (...) 

	
	3. (...) 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>804</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Σχέδια της ΚΓΠ

	
	Τα κράτη μέλη καταρτίζουν σχέδια της ΚΓΠ για την υλοποίηση της στήριξης της Ένωσης που χρηματοδοτείται από το Ταμείο της ΚΓΠ για την επίτευξη των στόχων που ορίζονται στο άρθρο 39 της ΣΛΕΕ και σύμφωνα με τις διατάξεις του παρόντος κανονισμού.

	
	Τα κράτη μέλη καταρτίζουν τα σχέδια της ΚΓΠ βάσει διαφανών διαδικασιών, κατά περίπτωση σε συνεργασία με τις περιφέρειές τους, σύμφωνα με το θεσμικό και νομικό τους πλαίσιο και κατόπιν διαβούλευσης με εκπροσώπους του γεωργικού τομέα.

	
	Τα σχέδια της ΚΓΠ διασφαλίζουν την απλούστευση και ελαχιστοποιούν τον διοικητικό και κανονιστικό φόρτο για τους γεωργούς και τους άλλους δικαιούχους.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>805</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις διατήρησης και μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης για το σημείο β). Η στήριξη για τις δράσεις διατήρησης και μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) περιορίζεται σε [200 000] EUR ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Πρώην άρθρο 36 παράγραφος 2 του κανονισμού για τα σχέδια ΕΠΕΣ· το ανώτατο όριο των 200 000 EUR θα πρέπει να εφαρμόζεται με συνέπεια στις δράσεις διατήρησης και στις δράσεις μετάβασης προκειμένου να διασφαλίζεται η συνοχή μεταξύ των διαφόρων μηχανισμών γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών μέτρων. Η εφαρμογή του ίδιου ανώτατου ορίου στις δύο αυτές κατηγορίες μέτρων συμβάλλει στην καλύτερη δημοσιονομική διαχείριση, διασφαλίζει ισορροπημένη χρήση των διαθέσιμων κονδυλίων και προάγει την πρόσβαση περισσότερων γεωργών στους λόγω μηχανισμούς.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>806</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού της ΕΕ για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
(πρώην άρθρο 36 του κανονισμού ΕΠΕΣ) ΔΙΑΓΡΑΦΗ: Η στήριξη περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου. Κρίνεται σκόπιμο να αφαιρεθεί το όριο των 200 000 EUR, δεδομένου ότι η μετάβαση συχνά περιλαμβάνει επενδύσεις υψηλής έντασης κεφαλαίου. Απαιτείται ένα ευέλικτο ανώτατο όριο για την παροχή αποτελεσματικής στήριξης.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>807</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 α (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2α	

	
	Άρθρο 2α (νέο) (πρώην άρθρο 36 του κανονισμού ΕΠΕΣ)

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις διατήρησης και μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης για το στοιχείο β). Η στήριξη για δράσεις διατήρησης και μετάβασης, που αναφέρεται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β), περιορίζεται σε [300 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Αιτιολόγηση</TitreJust>
Article 2a(new) (former NRP Art. 36). Precision of maintenance.
The ceiling of EUR 200 000 should apply consistently to both maintenance actions referred to in Article 10(1)(a) and transition actions referred to in Article 10(1)(b), in order to ensure coherence between the different types of agri-environment-climate interventions. Applying the same ceiling to both types of measures also contributes to sound financial management and helps ensure a balanced use of available envelopes, allowing a larger number of farmers willing to engage in environmentally and climate-friendly practices to benefit from this support.
</Amend>
<Amend>Τροπολογία		<NumAm>808</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Κωνσταντίνος Αρβανίτης, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}εξ ονόματος της Ομάδας The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Πρόταση κανονισμού</DocAmend>
<Article>Άρθρο 2 β (νέο)</Article>
	

	Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή
	Τροπολογία

	
	Άρθρο 2β	

	
	Ειδικές απαιτήσεις για τις παρεμβάσεις της ΚΓΠ

	
	1. Τα κράτη μέλη προβλέπουν για κάθε παρέμβαση στα σχέδιά τους:

	
	α) το είδος της παρέμβασης στην οποία βασίζεται, το εδαφικό πεδίο εφαρμογής και το είδος της περιοχής την οποία αφορά η παρέμβαση·

	
	β) κατά περίπτωση, τους τομείς τους οποίους αφορά η παρέμβαση ή την ομάδα γεωργών ή άλλων δικαιούχων τους οποίους αφορά η παρέμβαση, τον περιβαλλοντικό και κλιματικό τομέα προτεραιότητας της ΚΓΠ, σύμφωνα με το άρθρο 4 του παρόντος κανονισμού·

	
	γ) επεξήγηση των σχετικών κριτηρίων του παραρτήματος 2 της συμφωνίας του ΠΟΕ για τη γεωργία, όπως αναφέρεται στο άρθρο 20γ (νέο) [εσωτερική στήριξη στο πλαίσιο του ΠΟΕ] και στο παράρτημα XVII [παράρτημα ΠΟΕ]·

	
	δ) περιγραφή του σχεδιασμού της παρέμβασης, συμπεριλαμβανομένων των όρων επιλεξιμότητας, και των γεωργοπεριβαλλοντικών και κλιματικών δράσεων που αναφέρονται στο άρθρο 10 του παρόντος κανονισμού·

	
	ε) περιγραφή των γεωργικών πρακτικών που καλύπτονται από την παρέμβαση με βάση την ταξινόμηση των γεωργικών πρακτικών από το Κοινό Κέντρο Ερευνών σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού·

	
	στ) σε σχέση με τις παρεμβάσεις σε ορισμένους τομείς που αναφέρονται στο μέρος II τίτλος I κεφάλαιο IIα του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1308/2013, αιτιολόγηση της στόχευσης των επιλεγμένων τομέων και της συμπληρωματικότητας με άλλες παρεμβάσεις της ΚΓΠ και, κατά περίπτωση, με άλλα μέτρα που καθορίζονται στο σχέδιο.

	
	2. Τα κράτη μέλη καθορίζουν το ποσό της στήριξης για τις δράσεις μετάβασης που αναφέρονται στο άρθρο 10 παράγραφος 1 στοιχείο β) του παρόντος κανονισμού με βάση τις εκτιμήσεις κόστους που καθορίζονται στα σχέδια μετάβασης. Η στήριξη περιορίζεται σε [200 000 EUR] ανά γεωργό και ανά περίοδο προγραμματισμού του σχεδίου.

	
	3. Όταν η δημόσια στήριξη που χορηγείται βάσει του άρθρου 13 του παρόντος κανονισμού της ΕΕ για επενδυτική πράξη δεν υπερβαίνει το ποσό των 100 000 EUR και δεν υπόκειται στους κανόνες για τις δημόσιες συμβάσεις, η εν λόγω στήριξη λαμβάνει τη μορφή τυποποιημένων κλιμάκων μοναδιαίου κόστους, κατ’ αποκοπή ποσών ή ενιαίων συντελεστών.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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